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Lanimive vesti iz zivljenja . Med Rooseveltom in angle-

Ogorcenost v proletarskih Al Smith izjavlja, da nika-

Zenske izjavljajo, da so Ford namerava izdelovati Bivsi vojni tajnik Baker

nasih ljudi po ameri-
Skih naselbinah

sko vlado je prislo do spo-

krogih Neméije radipo- = kor ne bo prevzel urada
razuma glede dolgov

protestantovske cerkve | lastne “bodies,” da se iz-
velik sovraznik Amerike ‘ ogne bodocim tezavam

| 3ebi jo imel lovsko pusko. Ob-

i :;!stri. Zadnjih 10 let je bival |

;:apuééa dva sinova, tri héere,

i

4 e
| Mh prvih in najstarejsih slo-

j. lll )
i MUmreti, in je navadno zava-|

i
|
|
[
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Ob samotni cesti v Johns-| Warm Springs, Ga., 30. ja-
Wn Penna., so nasli truplo 60- nuarja. Sem je dospel angleski

etnega rojaka Johna Muhe. Pri poslanik v Washingtonu, Sir
Ronald Lindsey, ki se je pogo-

! asti trdijo, da je moz storil sa- varjal z novim predsednikom
Momor, Vzrok ni znan. Ranj- Rooseveltom glede angleskega

vojnega dolga in glede medna-
rodnih sploh. V marcu mesecu
se bo vriila tozadevna konferen-
ca, ki maj scéisti poloza) glede

i je bil zaposljen v nekem re-

Staveanty.

‘ Pred kratkim je bil v jami za-
St rojak John Milavee, bivajoé

' ;’;DaWson. Maryland. Bil je tez- dolgov. Ko se je angleski posla-
1 X0 pobit pod plastjo kamenia, |nik poslovil od Roosevelta, je

‘napram c¢asnikarskim poroceval-
cem izjavil, (a je prislo med
‘njim, kot zastopnikom angleike
|vlade, in med novim predsedni-
'kom Rooseveltom do popolnega
'sporazuma, in da se bo konfe-
‘renca vrSila nekaj dni potem,
ko nastopi Roosevelt svoj urad.
Claridge, Pa., se je pone- Angleski poslanik je nemudoma
| %'e6il rojak Mike Kotar. Naha- po pogovoru z Rooseveltom od-
4 8e v Westmoreland bolnici. potoval v Anglijo, da porocta
ko se je ponesredil, porocilo|svoji vladi glede sporazuma z
Ye pove, | Rooseveltom. Nikdar prej se ni
v Chicagi je umrl dobro po- &e zgodilo, da bi zastopnik kake
]z:anl rojak John Volkar, doma velesile v A'um_eriki se pogovarjal
i ﬂfOfeljce pri Ljubljani. Star o tako 'vazmh zadevah z novo
| 1€ bil 52 let. In v bliznjem Ci- izveljenim predsednikom,
,c?m, Illinois, ki je predmestje
| Mhicage o umrl oce Koren, star |,
Ylet, Doma je bil iz Podgorja

M tri dni po nesreéi je premi-
| ML Zapusea Zeno in pet sinov
1 " héey,

v Chicagi je umrla Mary Pe-
Cfrnel, stara 55 let. Doma je
'_lla_iz Kleé, obé¢ina Dol pri Ljub-
Ja"_'- Njena druZina se je pre-
| ®elila v Chicago iz Ely, Minn.

-0
Dr. Korogee, slovenski

vodja, kaznovan od viade

Belgrad, 30. januarja. Biv-
Canon City, Colo., je umrla |:qi b (':elnik. jugos]ova'nske viade,
, Marija Javornik, stara 52 ministerski predsednik Jugosla-
apusfa soproga in 6 otrok, | vije, vodja [Slovenske Ljudske
Mc bila iz vasi Zagerieana
Skem. Par dni pozneje
“i8tem mestu umrla Kristina
0, ki je bolehala veé let. Tu-
I zapuSéa moza in devet

Doma je bila iz Ribnice,
50 let.

' na° dolgi in mué¢ni bolezni je
* 8Wojem domu v Bon Carbo,
‘ .J,,(?ZQl‘ado, preminula 52-letna
. ana Maiovich, rojena Juri-|
i:lch' iz Sapjan, obé&ina Jel-
L V Ameriko je pri-|

€.V Istri.
z‘-‘; leta 1912. Poleg soproga

MM svojemu sinu.  Pred letom
Z%eno obhajal zlato poroko.

bil poslan od jugoslovanske vla-
de v pregnanstvo, ker je zacel v
Sleveniji s propagando za sepa-
patistitno gibanje med Sloven-
¢i. Jugoslovanska vlada ga je
poslala v notranji del Srbije, v
ueko malo mestece. Internirali
¢0 g2 Vv Vranjacki Banji, ki je
znano zdraviligée v juzni Srbiji.
Dr. KoroSec je poznan voditelj
Slovencev v Sloveniji in je bil
veckrat minister in celo. pred-
sednik jugoslovanske vlade. Po-
leg dr. Korosca so bili poslani v
pregnanstvo tudi trije drugi slo-
i venski voditelji, toda poroéila
Va brata in sestro v starem |, povedo, kdo so slednji. Jugo-
P;: Vi REIE ey }sl'ovanska vlada je izjav‘ila, fla
s nJ‘_l ‘9'”3"15_‘ v : a;‘l\: rada storila konec gibanju,
% gl je bila ‘/‘V‘)I.J.e"a i katerega namen je izloditi Hr-
érk ovenka: Amalija Zgon¢ yate iy Slovence iz Jugoslavije
a Mr. in Mrs. Zgoned in ustanoviti separatne drzave.
Jugeslovanska vlada je mnenja,
da le v skupnosti je mo¢. Na
enak nac¢in je bilo poslanih v
pregnanstvo tudi ve¢ srbskih
voditeljev, ki nasprotujejo ju-
' goslovanskemu gibanju, poleg
'mnogih Hrvatov. Jugoslovan-
ska vlada je zadela z moéno roko
(zatirati separatisti¢no gibanje,
€ga zavarovalninskega agen- rekoé, da razdruzeno Jugoslavi-
i I je prodajal zavarovalnino je Italija vsak ¢as lahko podjar-
Bim Jjudem, ki bi imeli kma-|mi.
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tro v Sugarite, N. M., ter ma-

€
keaj

Bskih naseljencev tam. Mrs.?
-§°n° je bila izvoljena za “po-
. ¢ Mmatron.” Nova uradnica |
1 ;__;ha tudi v Clevelandu veé so-

| ¥nikoy.  Gestitamo!

:.' 'V‘. ] 0]
"Slepal‘ii z zavarovalnino
P91i°ija je véeraj aretirala

il
O

Yalnino dobil kak tuji clovek,
(3 i ;
'€ Zavarovalnino delil s teml i e MG

age A, |
v:tom' _Agent je imel navado krat tak adut v vaSo hiSo, saj
Ty, vati kako zelo bolno ose-| =~ kaj in kako.

Listnica urednistva

|
|

Stranke, dr. Anton Koroee, ie

Vsaka hi-

licije v Dresdenu 1 kabinetnega tajnika
|

Berlin, 80. januarja. Enajst Washington, 30. januarja, —
|tezko poskodovanih in ranjenih Bivsi governer Alfred Smith je
' komunistov se bori y bolnicah, izjavil, da nikakor mi priprav-
'kamor so bili poslani pretekli |ljen sprejeti urad tega ali one-
‘teden, ko jih je policija napadla ga kabinetnega tajnika od no-
pri zborovanju, pri katerem je vega predsednika R oosevelta,
bilo devei komunistov ubitih od  reko¢, da je tako zaposljen, da
policije in enajst tezko ranje-je nemogoce sprejeti vladno slu-
nih. Ogordenost radi tega je v/#bo. Ko so ga reporterji vpra-
proletarskih krogih ogromna, in Sali, ¢e bo sploh igral kako vlogo
komunistieéni voditelji netijo|v uradu novega predsednika, je
cgenj, ko trdijo, da je policija odgovoril: “Bomo videli.” Vpra-
brezobzirno nedolzne ljudi po- Sali so ga, ¢e je resnica, da bo
morila, Komunisti¢ni poslanci znani newyorski senator Cope-
so spravili v saskem zboru stvar land imenovan za poslanika v
ra dan. Komunisti trdijo, da so | Lendonu, nakar je Smith odgo-
bili prizadeti ustreljeni v hrbet, voril, da mu stvar ni znana, in
ko so bezali pred policijo. Za- ko so mu rekli, da bo najbrz on
htevajo, da se vsa zadeva teme- imenovan za senatorja, ako Co-
‘ljito preig¢e. V drZzavnem zbo-  peland odide v London, je odgo-
ru je nastala silna rabuka, ko|voril Smith, da to ni resnica.
sta dva komunistiécna poslanca  Peovedal pa je, da se bo udelezil
napadla nekega zastopnika nem- svecéane zaprisege novega pred-
§kih faSistov. Seja je morala sednika dne 4. marca v Wash-
biti prekinjena. Radi razburje- ingtonu.

Inja, ki vlada v mestu, je pnlici-l
ja prepovedala zborovanja na
prostem in tudi parade. Mnogo

| Mestni vodovod

. ; Leta 1930 je republikanska
stotin delavcev ‘je odSlo v znak| ). 4. ¢ Glevelandu naredila na-

pRobeats nd étrgf?.kl' POlll(cua "f".:(-rt, da se zviSajo za 100 procen-
Ja.v'lja, da je pldls Qh m; onftlum- |tov racuni za vodo, da se na ta
gucugm s.hodu 01 = ?g? eDde"\naéin dobi skoro $60,000,000, in
s I.(O ge d.ospgla ROMS dja’ z:'da bi potem mesto Cleveland do-
nare(.]n s e bl.a ":i)lfl Sha é{bi]o popclnoma nov vodovod.
k°‘?“3' kam.enJe_m m. Ao o Nadérti so bili izdelani, ko je bi-
pOhc.lStOV J€ bxl.o. m""?“.l.h 2 D 6 povsod Se dovolj denarja. To-
kAL o ca) [')oveljm!( policue A g ko so ljudje lansko leto prvié
enieyas Je.sledru.a ZReld Stre- | aobil; zvisane. radune v roke, je
Aty .qulct?sl"trdr, P é.e ol ¢ nastal sploSen protest. Zupan
koraimis@l D0, o!onaiiah_, ne: bi Miller je sedaj poslal mestni
prislo do prelivanja krvi. Ko- zbornici porocilo, da je nov vo-

glun{stl p a.t.o lz_am?agc.)en.: kEaie, ‘dovod popolnoma nepotreben, in

e s 13)0 ey . |da razne zboljSave vodovoda ne

005 imrejo veljati ve¢ kot $4,000,000.

P dRi%malgf‘ilc?n g?lt Harry Temu primerno se torej vsi ra-
e D e o RN

i ) o 5 téuni za vodo znizajo lahko za

lbtta“.“’é Vrfgilof‘ig; Ottf t%)i?::) pe I('j @50 odstotkov, kar bq v }'eliko po-

e, JE e "ot Ze itak preganjanim lastni-
kom his in posestev.

zaporov je pobegnil, in je potem
v drzavi Missouri zopet ukradel |
avto, bil prijet, obsojen na dve|
leti zapora, toda pobegnil. Pri-
gel je v Cleveland, kjer se je

Debrodelne druzbe
Tz porocila dobrodelnih druzb
i ligal” zadel s t >~ 2”1y Clevelandu je razvidno, da so
poboljsal,” zacel § Irgovino z|g.q.:e plagale tekom lanskega

;p::ita:;;]a;;tazll V:ellovzlj):;zo;;;' Elcta $3_,463:987.11 za hrano brez.-
I.lregi mesecem dni pa mu je 2., | DCseInim ljudem. Skoro 40,000
dela ocitati vest preteklo 2ivlje-!grumn J% b”“? m'iml ':‘ht(:)a-h ca-
nje. dJavil se je oblastem dr7q. £ D& podpori, Za rent brezpo-

g %" lselnih so pladali v istem casu
ve Colorado in se prostovolino|eyen 930 " Najves brezposelnih
LIRS o presta.ne _Za"f_"' je bilo podpiranih v okraju, ki
Véera) ga Je pa .gow.n n_el dra- meji na Broadway in 55. cesti.
ve Colorado pomilostil, in Stan- Boot. ot oy pay
ley Je.zopet PEOAL s qz, i ‘ka: Izdelovalei cigar in kadilnega
kor hitro bo stopil iz zaporov, | R S ORE S 58-0r

bo prijel Serif iz St. Louisa, a2 AR e o e/ el
g8 ; : _Imizirali, da protestirajo napram
Missoirtl, 88 povede: v J6C0 ¥ davku, ki ga namerava drZavna
drzavi Missouri. Tudi tam ga' 2

Yostili b ,:postavodaja. upeljat.i na tobak.
Bzgodngo;:.;):: 1”11, s: f:r&hiz vr? Na prodani tobak bi drzava za-

nil v Cleveland k svoji Zeni in v
svojo trgovino.
Sedem let

Véeraj je minulo sedem let,
odkar je podruZnica slovenske
hanke, The North American
Trust Co. odprla svoja vrata v
Collinwoodu. Nacelnik te banc-

sedaj imamo v drzavi Ohio sa-
mo davek na cigarete.

Pozdrave iz Floride
1z Floride nas pozdravljajo

slededi rojaki: J. Hafner, C. E.
Urh, Mary Kausek, August
Kausek, John Jager Jr., Frank

Indianapolis, Indiana, 30. ja-! Detroit, 30. januarja. Splos-
nuarja. Amerikanizacijski od- |no se pri¢akuje, da bodo Ford
sek zenske organizacije Ameri- |[tovarne zacéele z normalnim de-
can Legion Auxiliary, ki je or- lom v torek ali najkasneje v sre-
ganizacija Zen in deklet, ki so:do.

protestantovskih cerkev v Ame- kompanijo. Henry Ford }am
riki, nadalje American Civil Li- |je izjavil, da bodo njegovi usluz-
berties Union, Nat’l Council for benci tekom 48 ur zopet na delu,
Prevention of War in Women’s in se bo sporazum med kompani-

Internat’l League for Peace, naj- jo in usluzbenei poravnal. The
vetje sovraznice Zedinjenih dr- Briggs Mfg. Co., ki izdeluje

zav, ki delujejo, dasi nehote in |“bodies” za Ford avtomobile, se
nezavestno, da se uni¢i obstoje- Idoslej e ni pobotala s svojimi
#a ameriska vlada. V istem po- delavei, katerih je 6000. Gre se
roc¢ilu imenujejo Zenske tudi ve¢ za priznanje delav. odborov,, ki
znanih ameriskih univerzitetnih naj se pogajajo z zastopniki te
profesorjev, o katerih trdijo, da kompanije. Kompanija je izja-
Sirijo proti-amerisko propagan-;vila, da ¢e se Strajkarji ne vr-
do. Porocilo zZensk trdi, da so nejo na delo do srede opoldne,
omenjene organizacije, in poleg :da bo najela druge delavee, ka-
se nekaj drugih, kontrolirane |terih je tisofe brez dela, do¢im
po tujezemeih. Trdijo, da si or- |Ford sluZba izjavlja, da bo v bo-
ganizacije prizadevajo, da -se doée najbrz sama zacela izdelo-
odpravi vojaskc trainiranje iz vati “bodies,” da se umakne ena-
sol, da se borijo, da se sociali- :kim neprilikam, v katerih se se-
zem uvede v javne Sole, da se bo- |daj nahaja.

rijo proti deportaciji tujezem- |

cev, nadalje da sodelujejo s ko Generalni Strajk preti radi
pre Hitlerja

Vodstvo Zveze ameri-
§kih protestantovskih cerkev je !
baje aktivno v napadih na ame- | Berlin, 30. januarja. Ker je
rigko vlado, trdijo Zenske, in ¢éas |Hindenburg imenoval voditelja
je, da se temu naredi konec. | fagistov, Adolph Hitlerja za kan-
0 |clerja nemske vlade, so zaceli
Nove hise komunisti agitirati za generalni
Okrajni blagajnik Collister je | $trajk v Neméiji kot protest de-
mnenja, da bi lastniki novih [laveev proti takemu imenovanju,
Li&, ki se zgradijo v Clevelandu “Potom nasilnega Strajka smo v
tekom prihodnjih petih let, ne letu 1929 preprecili Kappov pud,
placali nobenega davka. S tem in z generalnim strajkom bomo
Fi se dal pogum doti¢nim, da bi |sedaj vrgli Hitlerja od vlade,”
raje gradili in bi nove hise ime- tako agitirajo komunisti. Soci-
le veé¢jo vrednost. Davka bi bi- alisti na drugi strani pa agitira-
lo oprodéene le hide, ki veljajo |jc, da ohranijo njih pristasi mir-
$6500 ali manj. Ako bi se v|no kri, dofim je minister dr.
Clevelandu zalelo graditi nove Frick izjavil, da bo §la viada do
hige, ki 8o zelo potrebne, tedaj skrajnosti, da se ohrani mir in

e}

Delo je zaostalo, ker so za- |
soproge ali sestre in sorodnice Strajkali delavei pri Briges Ma-
nekdanjih ameriskih * vojakov, ‘nufacturing Co., katera kompu{
se je izjavil danes, da so zveza nija izdeluje “bodies” za Ford

govori o pripravah Ja-
poncev za vojno z Rusi

Cleveland, — Newton D. Ba-
ker, bivsi vojni tajnik Zedinje-
inih drzav, kateremu so razme-
re dobro poznane, trdi, da se
Japonska pripravlja na vojno,
in sicer z Rusijo, ne z Zedinje-
nimi drzavami. Vpad armade
v japonsko provinco Jehol je sa-
mo  predpriprava do vojne, v
Katero bo polagoma zapleten
(ves svet. Japonska si Zeli za-
varovati s podjarmljenjem pro-
vince Jehol svoje zaledje. Voj-
na se bo vrSila v Mandzuriji.
IRaker je dejal: “Mi zivimo da-
‘nes nad sodom smodnika. Ja-
'ponska ima malo Zeleza, ni¢ zla-
ta, ni¢ premoga. V Mandzuriji
je vsega dovolj. Pa tudi Rusija
ima tam svoje interese. Rusija
mora iti vse okoli Mandzurije,
‘da. pride do odprtega morja.
‘Nekdaj je kontrolirala Kitajsko
vzhodno Zeleznico, katero je pa
‘zgrubila zaeno z vojno z Japon-
‘¢i v letu 1905. Rusija je zace-
la zadnje ¢ase kontrolirati Mon-
'golijo in namerava spremeniti
| Kitajsko v shkupino sovjetskih
\republik.  Ako Japonska to do-
‘pusti, je odrezana od ostale Azi-
[je in popolnoma odvisna od Ru-
isije za svoje zivljenje. Raditega
iSO Japonei prisli do prepricanja,
da je vojna z Rusijo neizogibna,
\in polastili so se MandZzurije, da
leo zasigurani pred Kitajei. In
'(jap(mska ‘kontrola province Je-
fhol ima namen dobiti za Japon-
‘ce vaZen gorski prelaz, Kjer lah-
fko peséica japonskih vojakov
‘gstavi cele kitajske armade, ko
pride do vojne med Japonei in

|
|
{
|
|

'Rusi. Nih¢e ne more te vojne
fustaviti. Vojno povzrota na-

1od sam. Ako ni popularnega
lodziva od strani naroda za voj-
1:0, do voine ne more priti. Ja-
[ponski narod je pretesno nasta-

Injen na svoje zemlji, Mora =e

htevala 10 odstotkov davka. Do- |

hi kmalu odjenjala depresija. red y drzavi. Medtem se pa v |raz&iriti in poucen je toliko, da
Denar je na razpolago, toda sle- | Doornu, kjer biva biv8i nemski se razsiri lahko le z novo vojno,
berni odlasa z gradnjo. 'kajzer, govori, da je imenovanje
13 oropanih ' Hitlerja kanclerjem prvi korak, Resna zadeva
Okoli 8:30 sinoéi so prisli &tir- |da se bivsi kajzer zopet vrne v | Drzavni pravdnik v Columbu-
je roparji v urad Midwest Neméijo. Po vsej Neméiji so se |su je poklical v svoj urad repu-
Finance and Loan Co, ki se na- |pojavili nemiri. Dve osebi sta blikanskega drZavnega senator-
haja v 10. nadstropju Society bili v medsebojnih spopadih ubi- jaAckermana iz Clevelanda kot
for Savings poslopja. V uradu!ti v Be:linu, eden fadist, drugi|/tudi okrajnega blagajnika Col-
se je nahajalo 13 direktorjev fi- &polici‘st. V nekem drugem spo- | listra, da se zagovarjata glede
nanéne druzbe, ki so imeli sejo.|padu sta bila dva komunista ne- lodiskodnine; katero je placala
Roparji so jih ustrahovali in varno ranjena. Vsepovsod je vi- drzava v svoti $5000 nekemu
jim odnesli $680.00 v gotovini|deti, da vlada skrajno sovradtvo Andersonu, ki je bil po Kkrivdi
in nekako $700 Y zlatnini. nakar ]med komunisti in fagisti. Dodim idria\ye poékodovan. Senator
5o odali, kot so prisli, po eleva- |raisti paradirajo z godbami in|Ackerman je baje bil zastopnik
torju. To je Ze drugié v treh me- klicejo slava Hitlerju, prirejajo {oZitelja, ko je zahteval v drzav-
secih, da so bili direktorjj iste komunisti parade z rde¢imi za- ni zborniei placilo, in je dobil
druzbe oropani, najbrz po istib|stavami in zahtevajo, da Hitler ibaje %2500 od svote, katere je
roparjih, !odstopi. Hitler bivéi: cestni po- drzava dovolila, doéim je dobil
Zamenjan klobuk metad in korporal v avstrijski|tudi Collister svoj del.

Dne 26. januarja je bila na armadi, ki vodi danes usodc 60
sestanku pri nekem rojaku na milijonskega nemskega naroda,
1200 Addison Rd. zamenjan klo- je obljubil pri nastopu vlade, dn
buk. Prosi se doticnega, ki je ho Neméija skuSala zZiveti v mi-
prizadet, da se zglasi na 6410 |yu in prijateljstvu z vsemi na-
St. Clair Ave., ali pa naj telefo- |rodi.
nira ENdicott 1077.

V staro domovino

)
S e—

|
Lepa druZina

17 letna Matilda Holovazh,
3824 E. 92nd St., ki stanuje pri
svojih starsih, ima za ljubimea
Ifanta, ki pa ni¢ ne ugaia njenc-
\mu ocetu. Njen oce, 36 letni Pe-
ter Holovach je prepovedal hée-

0)

Naslednico so dobili

Jo o da k zdravniski preiskavi
~ Poslal zdravega dloveka, ka-
1 n‘e%a_je podkupil. Zavaroval-
' B% . Zbe trdijo, da so bile na
g JB¢in ogleparjene za tisoce
dol‘“‘J'ev. s

v

Pr Poceni kolesa
Qlegetekli petek in soboto so
kol;e:vlandéani kupovali avto
’ﬁe'q a.° Vojska, ki je nastala
gy kompanijami, ki jih izde-
dlg ' 3¢ povzrotila, da je pa-
_e,-,‘-l.‘-’e‘na za 60 procentov V
e, Samem dnevu. Racuna
4 80 Clevelandéani prete-

i
a‘,‘tbl‘eden kupili kakih 20,000
ko Koleg,

qut Do stari ceni.

_t0les.  Medtem so se pa Euclid Ave.
8¢ :J’“’?ue pobotale, in kolesa nahaja Ze 12 let v avtomobilski

Jager, Valentin Gorjup, John
Jager, J. SeSek, Frank Trtnik
in Anton Krzmane. Lepa hvala
za pozdrave!
Zamenjana suknja
Kdor je pomotoma zamenjal
suknjo v soboto v Knausovi dvo-
rani, je proSen, da jo prinese na
5919 Prosser Ave.
Dar za ¢italnico
Pevski zbor “Zarja,”” samo-
stojna, je darovala za Slovensko
narodno ¢italnico na St. Clair
Ave. $5.00. Prav lepa hvala!
Verizne trgovine
Pricakuje se, da bo drzavna
zbornica v Columbusu upeljala

ne podruZnice je Mr. Matt J.
Grdina od zacetka sem. Mr.
Frank J. Drassler je drugi urad-
nik v podruznici. Mr, Ray Bre-
skvar pa knjigovodja.
V bolnico
V Polyclinic bolnico je bila
odpeljana Mrs. Josephine Grm,
stanujota na 7611 Myron Ave.
Prijateljice jo lahko obiséejo in
i1 zelimo skorajSnjega okreva-
nja.

§a ima vrata, pokazite mu jih!
Drugi¢ si pa zapomnite ime in
naslov doti¢nega in nam sporo-
c¢ite, pa ga bomo naudili, kako
se spodobno, resniéno in poste-
no govori o podjetju drugih.
Pozdray! — Tajnik Kluba “Pi-
}pa.” Posljite svoje ime in na-
(slov, potem priobéimo.

Mr, John Sternisha

i Poznani mladi rojak Mr. John
 Sternisha je bil te dni promovi-
'ran za ravnatelja prodaj De So-
to in Plymouth avtomobilov pri
tvrdki The Spieth Co. na 14461
Mr. Sternisha se

Zidovski protesti
Zastopniki 26 zidovskih orga-
rizacij v Clevelandu so imeli v
nedeljo shod, na katerem so pro-
testirali proti izgredom, ki se
baje vrsijo na Poljskem proti
7idovskih podanikom.

industriji. Iskrene Cestitke! govine:

Pri druzini Mr. in Mrs. Anton
Ogrine Jr., so dobili véeraj obisk
naslednice. Vile rojenice so pu-
stile krepko deklico-prvorojen-
ko. Mati in novorojenka sta
zdravi, in se nahajata v Emer-
gency bolnisnici na E. 152nd St.
blizu St. Clair Ave. Mr, Ogrine
je sin priljubljene druZine

Sinot¢i sta se odpeljala proti
gtari domovini Mr. Ferdo Jaz-
bee in Mr. Podpadee, ¢lana Eu-
clid Rifle kluba. Odpeljeta se s
parnikom Europa in sicer potu-
jeta preko Nemcije in Dunaja.
Mr. Jazbec obi8¢e svoj rojstni
kraj Sv. Peter pod Sv. Goro. Mr.
Podpadec pa Sevnico ob Savi.
Mnogo zabave na potovanju in
sreten povratek!

Poroka v Kanadi
V Kirkland Lake, Ont., Kana-
da, se je vrSila 7. januarja veli-
ka poro¢na slavnost, ko sta se
porocila John Mahovec in Ana
Piltaver. Nevesta je doma iz

cestitke!
- Za 50 letnico
Prijatelji so pripravili lepo
zebavo Mr. Frank Rodetu, 6310
Carl Ave. ob priliki 50. rojstne-

izvanreden davek na veriZne tr-

ga dne. Frank, sprejmi tudi
nase Cestitke!

Krike vasi na Dolenjskem. Mno-
go srete v zakonskem stanu!

Ogrine iz Neff Rd., Mrs. Ogrinc:
pa je hégrka obéeznane druZine |
Globoénik iz E. 160th St. NaSe

ri vsako obéevanje s_fantom in
lizjavil, naj si.poife drugega.
‘Dekle se je pa postavilo za svo-
\jega fanta, nakar jo je ote na-
'bil. Ko je fant o tem zvedel, je
prifel v stanovanje in s palico
Itako pretepel ofeta svoje punce,
rda so ga morali odpeljati v bol- '
inico. Pretepaéa so aretirali.

50 aretiranih

| Véeraj okoli poldne se je ka-
JFih 150 komunistov navalilo na
jurad dobrodelnih druzb na 55.
lcesti in Woodland Ave. Ker so
zeCell razbijati, je bila poklicas
na policija, ki je razprsila ne-
mirneze in H0O oseb aretirala.
Aretirali gso jih, ker se niso ho-
‘teli umakniti iz, poslopja.
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Ko pride do spopada

Brez vsakega vprasanja je, da Slovenci in Hrvati zaeno
s Srbi ne bodo nikdar pozabili, da se nahaja pod Italijo 800,-
000 njih neodreSenih bratov in sester. Nikdar ne bodo po-
zabili, da slovenska zemlja, ki je pripadala od pamtiveka Slo-
vencem in Hrvatom, predno so bili sploh poznani Italijani,
ne more biti za vetno v laski suZnjosti.

In tega se tudi Italija dobro zaveda, in dokler ima te slo-
venske kraje v svoji posesti, jih vtrjuje tako, za vsak slucaj-
ni napad, kot Se nobena drzava prej ni vtrjevala v nevarnem
pasu leZetih pokrajin. S par besedami se lahko rete: Od
i.ogatca do Reke je zemlja spremenjena v eno samo trd-
njavo.

Od llirske Bistrice do Sneznika, okoli Bistrice, napro-
ti Vraticam, okoli Klane, po vseh onih dolinah in hribih kar
mrgoli lakih delavcev, importiranih iz notranjosti Italije.
Ti delavci Zivijo popolnoma vojasko Zivljenje, pod vojaSko
disciplino, in kopljejo, gradijo, rijejo pod zemljo, dovazajo
material za betoniranje, privazajo ogromne tisoCe tone Ze-
leza, velike topove in baterije. Nezaslifano je, kako silno
se pripravlja ltalija na spopad z Jugoslavijo, ki je edina de-
zela na svetu, katere se bojijo pristasi Mussolinija.

V vsej vojaski zoni je najbolj vaZna postojanka napram
jugoslovanski meji Ilirska Bistrica, odkoder se dirigirajo
vsa dela proti Snezniku. Iz llirske Bistrice so Italijani te-
kom preteklega leta zgradili vec cest, in zlasti so vazne ce-
ste, ki vodijo na Sneznik. 1z Bistrice na SneZnik vodi Siro-
ka, vojaska cesta, ki se pri takozvanem “Rifuggio d’Annun-
zio” deli v dva dela, katerih eden vodi proti MaSunu in na-
prej proti Vraticam in Leskovi dolini, drugi del se pa spus¢a
proti Cabar gori. Tudi ostala pota so popolnoma prenovlje-
na, zgrajeni so novi mostovi, ki so zmozno nositi najvecje
ropove. Zlasti so z veliko pazljivostjo zgrajena pota iz Sap-
jan, Jelsan in Permana, proti Klani, Gomancu, Crnem Vrhu
in Trsteniku.

Pod Sneznik so Lahi v zadnjih dnevih pripeljali neka-
ko 200 jeklenih kabin, ki bodo razdeljene v raznih mestih
okolice kot zatoti¥¢a napram strupenim plinom. Za prevoz
teh jeklenih kabin so uporabili ogromne traktorje iz Avstri-
je, ker v ltaliji $e ne izdeljujejo tako tezkih motorjev. Vsa-
ka kabina tehta 30 ton ali ve¢. In dasi so mostovi zgrajeni z
najve¢jo pozornostjo in natancnostjo, pa so se pod tako te-
70 ponekod podrli.

Pod Sneznikom je izkopan ogromen podzemeljski rov,
ki je tako ob3iren, da po njem lahko prevaZajo najvecje to-
pove. V to svrho so poloZili v te rove Zelezniske proge. Ves
ta komples okoli Sneznika in Ilirske Bistrice tvori danes eno
samo ogromno trdnjavo napram jugoslovanski meji. Na
Snezniku imajo Italijani ogromne zaloge municije, tako
ogromne, da jim zaleZejo za veC mesecev v slucaju vojne.
Da tudi velik del italijanske armade se nahaja v tem okoliSu.

Od Leskove doline pa do Cabarske gore so izkopane
ogromne podzemeljske jame v katerih se nahajajo silne trd-
njave, in kjer je spravljena municija za vsak slu¢aj. Sam
klanec v gori Cabar je neverjetno mo¢no utrjen. Pri vhodu
do tega klanca se nahajata dva podzemeljska tunela, ki sta
pripravna, da sluzita tako za skrivanje vojnega materiala
kot ljudi, Na posameznih postojankah na Crnem vrhu pa so
7e izgrajeni podzemeljski rovi, in nekoliko bolj vzhodno na-
pram jugoslovanski meji, v blizini Trstenika, se nahajajo v
zemlji ogromne trdnjave, delane iz betoniranega cementa
in poleg tega so tam veliki podzemeljski tuneli. Nad Trste-
nikom in Gomancih se utrdbena dela izvrSujejo z najvecjo
paznostjo, in to zlasti v najve€ji bliZini jugoslovanske zem-
lie. Pred vsako trdnjavo je postavljen en top, in ti topovi
so kalibra 320 mm.

Tem utrdbam pri Trsteniku in pri Gomancih se ne sme
priblizati nobena civilna oseba, in vsem italijanskim delay-
cem, ki so tam zaposljeni, je strogo prepovedano priti v sploh
kako dotiko z domacim prebivalstvom. Pravzaprav imajo
laske delavee v onih krajih kot za suznje. Niti svojim last-
nim ljudem ne zaupajo Sastniki laSkega generalnega Staba.
Kdorkoli domaginov se pribliza le za par sto korakov utrd-
benim delom, je prijet in vrZen v jeo.

D O P 1.5 1
SPOSTUJMO SVOJE BLIZNJE

Ob takih stebrih se je vsak
po¢util varnega. Kako lepo so
u¢ile te mamice svoje domace
ljubezni do Boga in do bliznje-
ga, do vere, do naroda. Bilo

Cleveland, 0. — Kako dobro;
ge Se spominjamo trdne vere in
prave bratske ljubezni, ki so jo
gojile nase dobre slovenske ma-
tere do svojih domacih, do svo-
jih bliznjih. Kako se s pono-ljim je nekaj nefastngga govo-
gom spominjamo teh blagih ma-|viti zoper svojega bliznjega.
ter. iz katerih je izSel rod slo-iDobro so umele pomen besed
venski, O, planine slovenske,|“ljubite svojega bliznjega kot

tudi ve ste lahko ponosne na te sami sebe.”
yene! Kako ljubko so negovale|
svoje domade, kako so z ljubez-|
nijo sprejemale znance, prijate-
lje, a tudi za tujce je bil lep po-
gled, lepa beseda,

Njihove pridne ro-
ke so pomagale, kjer je bila po-
mo¢ potrebna. Ni jih bilo tre-
ba prositi, same so videle po-
trebo ter za “bozji lon” oprav-
ljale delo usmiljenja. Take so

bile naSe mamice in Zene,

Oh, ko bi se tudi o nas mo-
glo kaj slitnega reéi! Zalibog
da se je s ¢asom tudi spreme-
nila marsikatera mati in Zena.
Ljubezen do bliZznjega se vedno
bolj pozablja.

Matere in Zene, oprostite mi,
ako se drznem napisati nekaj
vrstic o stvari, ki mi je jako
neljuba ‘in ki povzrofa toliko
gorja in trpljenja ¢loveski druz-
bi, in sicer o—obrekovanju. Ta
grda lastnost je pri nekaterih
tako ukoreninena, da se to de-
lo opravlja Ze iz same navade,
nevede, ali pa nocejo vedeti o
stragnih posledicah, ki mnogo-
krat izvirajo iz tega, ko si pra-
vimo: saj samomalo pokramlja-
mo, saj iz tega ne bo ni¢ pri-
slo. In ravno iz tega'lahko pri-
dejo velike stvari. Ena pove
drugi, druga tretji, itd.,, morda
celo vsaka malo pridene, da se
bolj dobro slisi in iz malega
kramljanja pride do velikega
obrekovanja. Mnogokrat se pa
zgodi, da doti¢na oseba, o kate-
ri se govori, izgubi svoje do-
bro ime ali pa trpi na casti, Ve-
likokrat so se Ze zgodili sluca-
ji, pri katerih je oseba, ki je
bila tako obsojena, trpela po-
polnoma nedolznem in to ra-
di tega, ker je ta ali oni opa-
zil kak8no kretnjo na obsojeni
osebi, ki se ji je zdela sumlji-
va. Pa refe: to in pa to sem
videla, ki se mi ne vidi prav,
morda v tej hiSi ni vse prav.
Seveda, to se samo ugiba in go-
vorica “rona” od enega ogala
do drugega, in predno se dobro
zavedamo, smo Ze v blatu.

Zalibog, da smo ravno Zen-
ske najbolj podvrzene temu Cr-
vu, dasi tudi moski niso pri
tem izjeme. Imejmo pa vedno
pred oémi: da najprej skuSaj-
mo pomesti pred svojim pra-
gom, pa prav gotovo ne bo cas
iti drugam. To se pravi: ko bi
vsak ¢lovek videl svoje napake,
pa bi ga bilo sram se spodti-
kati ob svojem bliznjem. Kadar
obsojamo ali mislimo obsojati,
rajs§i obrnimo drugo stran fter
is¢imo dobre lastnosti; ¢e jih
pa ne moremo najti, pa molci-
mo. Tudi med bode¢im trnjem
se mnogokrat najde krasen
evet.  Obéuimo s svojim bliz-
njim prijazno in vljudno in z
isto mero nam bo odmerjeno.
Kadar se v nas zbudi Zelja po
kritiziranju, se najprej vpra-
Sajmo, ali smo mi brez madéza,
ali lahko raznaSsamo te ali- one
stvari, ki smo jih videli ali sli-
gali. Koliko sovrastva in trp-
lienja je #e povzro¢il umazan
jezik, nepremisljeno govorjenje!

Torej bodimo slozne, usmi-
ljene, prijazne, vljudne, nadvse
pa odkritosréne ena napram
drugi. Ne bodimo hinavske, za-
hrbtne, zavistne, ker iz istega
izvira samo prepad. Govorimo
vedno resnico, bojmo se Kkrivi-
ce, lazi. Ce pa opazimo kaj ne-
ljubega, pa zamiZzimo in molci-
mo. Kdor moléi, se devetim od-
govori, so dejali moja dobra
mamica in moj dobri atek. Bog
vaju'zivi Se mnogo let!

Vsak clovek je vreden svoje
casti, zato mu izkazujmo cast,
ki mu gre. Govorimo o svojem
bliznjem to, kar bi radi slisali
da bi se govorilo o nas, Zato
posnemajmo dobre lastnosti na-
§ih dobrih mamic ter nadaljuj-
mo njih dobra dela, da bomo
ohranile vero in ljubezen do
bliznjega med nasim sloven-
skim narodom.

Mary Moénik,
0

Zlata poroka v domevini

v Cetriek, 2. februarja obha-
Jata zlato poroko Jakob in Fran-
tiska Zupanéi¢ v Bratencah st.
8, fara &t, Vid pri Zatiéni. Ja-
Kkob Zupandéi¢ je star 73 let, nje-
gova zena Franciska pa 69 let.
Jakob Zupanc¢i¢ je bil do svoje
pozne starosti izvrsten éevljar in
znan po svojem trpeZnem delu
dgale¢ naokrog. :

Zlateporocenca imata Stirvi
ctroke, ki so vsi v Cevelandu in
sicer tri sine: Johna, Louisa in
Antona ter héer Mary porotena
Rakovee, Jakob Zupandic¢ se je

kjer je bival dve leti in se ga Se
mnogi spominjajo.
porodenca sta ¥e ¢vrsta in zdra-
va, pravi dolenjski korenini. K
testitkam njih otrok, prijateljev
in znancev se pridruZzujemo tudi
mi in jima Zelimo Se mnogo let
dobrega zdravja.

Prijazen vecer v Citalnici

nahajal leta 1895 v Ce\-'elamdu,I

Oba zlato- ‘

l

VARUJTE SE PREHLADA
in sovraénika é&loveltva: pljudni«
| ce! Ne prehladite se in gleite, da

boste imeli &revesje v redu s tem,
da jemljete redno

Trinerjevo Grenko Vino

‘ Cenejsa elektrika

Znizana cena elektriki od
strani kompanije stopi v velja-
vo 13. februarja. Mestna zbor-
nica bo vndobrila tozadevni

|
|
|
|

. predlog zupana, in po 13. feb-
Vsled neizprosne depresije tu- | puarju boste vsi oni. ki dobiva-
di Slovenski narodni ¢italnici ni |te “kompanijsko elektriko” Ze
prizaneeno. Finanéna kriza ¢utili, da so vadi rauni manjsi.

omejuje tudi njena sredstva in

0

Ce verjamete
al’ pa ne.

V soboto je poteklo ravno 900
let, kar so na8i pradedje iznasli
kislo repo. V prvih povojih te
repne kulture znanost Se ni do-
segla vsega, kar danes napravi
kislo repo na stalisce, ki ga za-
vzema. Kakor se vsaka stvar iz-
polnjuje, se je tudi kisla repa,

radi tega je dalo to tudi poved, |
da se je na zadnji ¢italniski seji|
sklenilo, da priredi Citalnica v |
nedeljo 5. februarja v dvorani |
§t. 2 SND na St. Cair Ave. ¢a-| ) ;
janko s tombolo. Namen je, po- senskih volitvah leta 1931. od-
Jiveti ¢italnico, poklicati ¢lanst-|glasovali za spremembo mest-
vo k sodelovanju, v smislu, kot nega Carterja, je novi carter tu-
je zadrtana pot vsake Citalnice. 'di vseboval totko, katera pred-

Nadalje je bilo na seji skle- pisuje, da se mesto Cleveland
njeno, da ¢lanstvo, ki ni mogoce na novo razdeli v 30 ward, me-
placalo celo leto ali veé mesecev iSiO 33, kakor jih je sedaj. Mest-
dlanarine, lahko $e nadalje osta- na zbornica je to tocko carterja
nejo lani(ce) in jim ni treba spremenila tako, da bo mesto
pladati za nazaj. Pristopnine razdeljeno v 31 ward, iz razlo-
se ne plada nobene; glavno je, ga, ker e bi bilo 30 councilma-
g se placuje meseéno ¢lanarino nov, bi se lahko zgodilo, da bi
po 25 centov. \za kako vazno predlogo glaso-

Ker so za tombolo potrebni do- \vali 15 za in 15 proti, ter bi tam
bitki, je bil na ¢italnigki seji iz- ostali na mrtvi to¢ki. Mestna
voljen br. Valentin Sever, ki ima 'zbornica je ze imenovala odbor
za nabiranje dobitkov polno |9 councilmanov ter jim dala na-
moc. \logo, da mesto v najkrajsem ca-

Gitalnica je nad vsemi stran- su razdelijo ter nacrt predloze
kemi, narodna izobrazevalna imestni zbornici v odobritev. Se-
ustanova, ognjiste, h kateremu veda, zadnjo besedo ima pri
se je v 27 letih njenega obstan- ‘tem zupan Ray T. Miller, ki
ka zateklo na tiso¢e nasSih ju- |

Ko so Clevelandcéani pri je-

sklep mestne zbornice lahko
di, ki so zajemali iz slovenske lodobri, ali ga pa vetira.
knjige kuturo in izobrazbo. Za 4. distrikt, kamor spada
K temu veceru nafe ¢italnice g9 warda, v kateri je okrog
s0 vabljeni vsi njeni ¢lani, da 83 3 000 slovenskih in hrvatskih
posetite. Imeli boste dovolj raz- . jivcey, je bil imenovan Mr.
veseljivega uzitka in vsi boste|p. Majoribus in Mrs. Cora
prav zadovoljni. Ne pozabite o, ,1v  Mestni darter predpisu-
pripeljati tudi vaso odraslo mla- | . da morajo biti vse warde
dino in jo tako zainteresirati v ‘.ex;akomerno razdeliene.  fako
nago ¢italnico. 9280 ‘da pride na vsako wardo ckrog
Gasi so resni za premisljeva-| 30,000 prebivalcev. V sedaniji

POLITICNA DELITEV V CLEVELANDU

Pise J. Rozanc

cev, zato se bo moralo 32, war-
do precej zmanjsat. Tukaj je
nevarnost, da se Hrvate in Slo-
vence razdeli v dve wardi ter
jim odvzame politiéno mo¢, ka-
tero bi imeli, ¢e bi bili skupno v
eni wardi, Da se nakana, da se
razdeli Hrvate in Slovence pre-
preéi, je Slovenski demokratski
klub, oziroma v to izvoljeni od-
Lor povzel potrebne korake na
pristojnih mestih ter zahteval,
da se Zeljo Slovencev in Hrva-
tov upoSteva. Nadlrt, za kale-
rega se je zavzel Slovenski de-
mokratski klub 32. warde je
slede¢: ZacenSi pri jezeru in
140. cesti, juzno po 140. cesti
do N. Y. Central Zeleznice, po-
tem ob zeleznici vzhodno do
152, ceste in Saranac Rd., vo-
tem juzno po 152. cesti do St.
Clair Ave., potem vzhodnoc po
St. Clair Ave. do mestne meje
in ob mestni meji do jezera. V
tako razdeljeni wardi bi Se
ostalo kakih 2,600 slovenskih
in hrvatskih volivcev, kateri bi
skupno lahko odloc¢evali ward-
no politiko v svojo korist.
Slovenci z bhrati Hrvati, po-
samezniki, organizacije, trgov-
¢i, moramo skupno napeti vse
sile in vzdigniti na§ protest, da
se nas uposteva in wardo tako

nie. Radi tega smo toliko boli| g5 \yrgi je 45,000 prebival-
potrebni za velje zanimanje Vv : 24
splognem, §ir§ega druzabnega |

razdeli, da ne bomo razkosani.

sozitja potom Ctiva, predavanj
in diskuzije v dosego izboljSa-
nja naSega lastnega obstoja in
povzdigo nase kulture, »

Slovenski Lovslii

B!(lub Barberton

B P > o L

Torej pozivimo Slovensko na7f S S

rodno ¢italnico in njene dobre . BT
ideje. Na svidenje pri éajankiEI\‘el“San zopet 1ino .pogru-ntal.v
v nedeljo 5. februarja. ' Sejo nafega kluba je namrec
A—j K—¢. lSklical pri solocu Charlyju

—0 ‘Kdaj je VS0
Klub “Ljubljana”

Brunskijevo “Stalo” pregledal in
! onstatiral kaj vse se tam na-
Meséani in mesanke nasega haja, ne vem. Sedaj, po seji,
kluba pozor! Naznanja se Vam, . tum nahaja toliko Stevilo zaj-
da je bil na zadnji seji spre-
menjen oziroma izvoljen slede- | |
8 odbor za leto 1933: Predsed- |5¢°
nik August F. Svetek, podpred-| Po seji nasega kluba pri Char-
sednik Jim Rotter, tajnik Fr.|lvju, je gospa Brunski pripra-
Rupert, blagajnik Frank Vesel, Vila okusno zajéjo pojedino ter
sapisnikar Leopold Kushlan. dostavila: “Kaksna bi pa bila
Nadzorni odbor: And. Ogrin, | jagrovska skupdéina, ako bi ne
Jeorge Nagode, John Globokar. | bilo zraven tudi zajcev (pecenih,
Publicijski odbor Jim Rotter in s€ razume).” Vsa cast Vam,
dr. A. Skur. Mars$al Frank gospa Brunski, Charlytu pa pri-
Svetek, stric Josip Plevnik, te- znanje, ki je to zaj¢jo zverino
ta Frances Rupert. zredil, Nadjagru pa Se posebej
Tem potom se opozarja me- ‘hvala, ki je vse to naskrivaj sta-
Séane in medcanke, da se prid- [kril ter sejo sklical na pristojno
no udelezujete sej. Saj dobro mesto pri Charlytu.
veste, da ima klub dosti zaba- | Med pojedino sem se jaz iz-
ve na vsaki seji za male cente, | muznil od mize ter Sel v Char-
ki jih plaéamo in se vse leto lytov hlev, da bi se preprical,
veselimo, da wvsaj tisti veler Ce ne bi kazalo imeti prihodnjo
malo pozabimo na gospo depre- %Sejo zopet pri njem. IzraCunal
sijo, pod kateri trpimo vsi, gem, da bi zadostoval “pridelek”
Zadnja seja je bila jakq ve-|vsaj za seje tje do movembra
sela in zivahna, posebno jaz jo meseca. Opazil sem tudi v hle-
ne bom tako kmalu pozabil. Se- vu cele kopice kozuhovine, kate-
veda, zahvaliti se pa moramo v 1o Charly hrani od vsake Zivali-
prvi vrsti na8i meSéanki, Mrs. cc, katera Zrtvuje svoje telo v
Frances Plevnik, ki nam je na- potolazilo nenasitnih zelodcev.
pravila tako okusen ljubljanski Bil sem mnenja, da bi Charly
gulaz. In tudi tistih ne sme- lahko zalagal s kozuhovino naj-
mo pozabiti, ki so pomagali Ce- | munj polovico Kitajske vojske.
bulo lupit, so tudi hvale vredni.| Ko sem se vracal, sem pa tudi
Zatorej bi apeliral na tiste, nadjagra opazil, ko je ravno in-
ki Se niste ¢lani naSega kluba, spiciral tudi kokosnjak. Ko se
da se prav lahko prepricate, pa pa vsede zopet udano okrog mi-
boste videli kako veseli smo. ze ter zalozimo zopet vsak po
Seja se vrsi vsak zadnji torek eno bederce, je razglasil nas
v mesecu in sicer v Slovenskem predsednik, da bo prihodnja se-

nas§ predsednik

cev (domacih seveda) kot pred

drustvenem” domu na Recher
Ave.

S spostovanjem do vseh me-
séanov in mescéank Ljubljanske-
ga kluba,

Frank Rupert, tajnik.

‘ja majbrze zopet pri Brunskito-
\vih ter pojasnil (z enim o¢esom
'mize¢), da imajo Brunskitovi v

pa ti¢e ohajéana, ga Charly tu-
di ne stedi, samo dvomim, da bi
zuloga zadostovala tako dolgo
kot zajel.

Ta naSa zadnja seja je bila
prav jagerska seja, le Skoda, da
nismo zborovali kje v Sumi, da
bi bila Se bolj naravna. Vendar
¢smo pa sklenili veliko vaznih
stvari za bodoénost. Ker te brez-
poselnosti (krize ne bo, doker
ima Charly toliko domace za-
loge) nikakor noce biti konee,
smo sklenili, da pri¢nemo z veli-
kanskim projektom, to je z de-
lom na naSem bodo¢em streli-
scu, kjer bomo zaposlili vse brez-
poselne jagre, pa bodisi barber-
tonske in clevelandske. Delo se
bo vrSilo vsak dan, ako ne bo
dezja. Kdor bi pa hotel delo slu-
¢ajno iz zunanjih naselbin, naj
se drzi teh navodil in nasvetov:

Prvié, imeti mora jagrovsko
in obrtno diplomo ter dokazati,
da je brez dela od zadnje zaj-
¢je sezone. Visok mora biti do-
volj, da pogleda ¢ez farmerski
voz, Imeti mora lopato najvec-
je S8tevilke; vsaj toliko, kot jo
rabijo razvazalei premoga. Ime-
ti mora gumaste cevlje, rokavi-
ce in samokolnico, avtomati¢no
ali na eno’konjsko silo. Ko pri-
de na 8iht, naj prinese seboj ga-
lonco ohajéana ter dva seznja
mesenih klobas. Zelja ni potre-
ba nositi seboj, ker je tukaj do-
bolj regrata. Delalo se bo samo
po Sest ur na dan, potem bo pa
ohajcan delal ostalih 18 ur, ta-
ko, da bo slo vedno naprej. Ko
Lo strelisce enkrat gotovo, pa Se
veak posadi par visokih sen¢na-
tih dreves, potem je pa njegovo
delo kon¢ano in lahko odide od
koder je priSel brez zadrzkov.
Tako, upamo, bomo resili vpra-
sanje brezposelnosti med ohij-
skimi jagri.

SIS LT Pt

kokesnjaku veliko pitanih rac,
!l;i so zelo lepe. (Soglasen, eno-'
'glasen, buren aplavz.) Kar se

* Zgorelo je poslopje v Wash-
ingtonu, kjer se nahaja deSko
poslanstvo,

e
kateri so séasoma prideli Se fi
70l in ocvirke. S¢asoma se 334
tudi doznalo, da je repnica nal
boljSe zdravilo za maéka v pom
deljek jutro, torej se je repa i%
kazala v vseh svojih panogah kot
rekaj, ki nas gori drZi, na
kot celoto in posameznike.

In v proslavo 900 letnic
(morda je temu nekaj let Ve
ali manj, pa se za par sto let I
gleda), smo zadnjo soboto obh#
jali repni jubilej pri nasem ljuf
bem Primozu. Povabljeni sm®
bili trije uredniki, ki smo polet
kucegazda ocenjevali repo, ki J¢
bila taka, da boljia ne bi moglt
biti. Pihnili so ga veliki ocvirkh
ki so se osabno nosili med rep"
in so bili taki, da je bil eden ré}
vno prav za eno Zzlico.

Slavnost je poveliceval mlad
predicek, ki je prisko¢il repi 14
pomo¢ in po svoji najboljsi mo¢
poveliteval okus repi. Ohajéat
je pa oboje zvezal v eno celo¥
in spravil rihto na visek moder
ne kuhinje, da je slavno navzolt
chéinstvo na vse mo¢ pelo slav
higni gospodinji, njeni hcert§
Mary, repi, presicku in ohajt®
ni. Slava se je pela v presledk
in odmorih, ko je romala Zi®}
cd ust v skledo, A

V povzdigo kisle repe je zloZg
eden navzodih kompozicijo, kiJ
je tudi sam deklamiral. .In k&
rismo tako skromni, da bi taf}
stvari, ki so velikega pomena ?
povzdigo nase slovenske kuhini®
drzali zase in da bi ostale poza”
liene, jo prinasam tukaj v origf
nalu, da se bo lahko vsak s&”
preprical, kaksno fantazijo ®
tloveku kisla repa z ocvirki, pré
gickom in ohaj¢anom.

Evo je:

Vsi smo kislo se drzali,
ko novico to doznali:

da ma8 Primoz je marod,
znalo to se je povsod.

V postelj se je revez viegeh
in pri vragih vseh prisegel
da Se noce zdaj umret’,
naj podere ves se svet!

Ta presmentana fluenca
nas’ga motnega Gorenjca
moéno je zengavila, ]
ter v skrbi ze spravila. ]

Hudo je imel vro¢ino;
ni digalo ni¢ mu vino,
toda viske kaplica

ga je k sebi zbrihtala.

Mislili smo mu poslati,
za postrezbo nocno dati '
mlado “nurse,” ki tendala
nas’'ga naj bi Primoza.

Pri Grdinatu jekleno
trugo zbrali Ze smo: eno,
kjer bi Primoz veéno spal,
in na sodni dan gor vstal.

Krancel velik narociti,
mislili smo Ze dobiti
tam pri Ignac Slapnikn,
trugo ki bi krasil mu.

Godba “Bled” iz Colinwood®
je imela dosti truda,
ko se je ze vadila,

da k pogrebu bode Sia.

Pevska drustva vsa po red®
pela bi pri tem pogrebu; |
vse bi takrat jokalo,
zalosti vse stokalo,

Toda vse te slutnje nase,
vrag naj v torbo zdaj pobay"
Primoz nad ozdravel je,
danes vsem le smeje se.

'0Od veselja in v zahvalo,
kar se je storiti dalo

danes tukaj se godi, o
zbrani ker smo skupaj vsi

So predicka mlad’ga spekli
in pri sebi tako rekli:

Ker je Primoz spet all l’lgb‘,
pa imejmo lusten cajt!

S sklede ene zajemali,

« s kislo repo se krepcali,
in pri tem se vsi potil’,
kdo ocvirke bo dobil?

V majlengo to, natocimo

Se en glazek, ter ga spijm®
ki na zdravje naj velja —
na¥’ga ljub’ga Primoza!
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GOSPODU SEVEROVICU V ODGOVOR

Pise Josip Grdina, Cleveland, O,

(Nadaljevanje)

Zdaj pa Se odgovor, ko tr-
dim, da sta umrla Zrinjski in
Frankopan za jugos lovansko
Da sta bila, kot so dru-
gl bratje Hrvatje, Jugoslovana,

idejo.

ie jasno. Zgodovina pove, da

sta bila obsojena na smrt, ker

Sta se dvignila proti avstrijski
kroni s puntarskim namenom,

kraljestvo Hrvatsko, Slavonsko,
Dalmatinsko in bliznje dezele.”
Kaj to pomeni: bliznje dezele,
" Pove jasno porocilo graskega
Vojnega sveta cesarju Leopol-
flu I. z dne 13. marca 1670, ki
i€ porocal med drugim tole:
Da je Zrinjski pri pogajanjih z
beneiko republiko zahteval
Slavonijo, Kranjsko, Senj in vso
Zemljo do Stajerske in Gorice.
Kaj pa to, g. Severovi¢, ali je
vse to ozemlje Hrvatsko? Vi
8¢ krohotate, ko sem jaz zapi-
8al, da sta bila mudena za ju-
Roslovansko idejo, tu je pa jas-
No na dlani, da sta hotela zdru-
Ziti v eno drZzavo vse tedanje
Jugoslovane, Potrudite so in
dobite izérpke zapisnika obrav-
have, ki se je vrdila nad eno le-
to nad Zrinjskim in Frankopa-
Nom, pa vas bo smeh minil.
Dalje je zanimivo tudi tole.
Na Dunaju so hoteli imeti ne-
aj izvodov obtozb in drugo,
Poleg nemskega tudi v slovan-
8kem jeziku. Zakaj niso rekli
v hrvatskem, saj sta bila ven-
tiar Hryvata. Ampak na Duna-
JU 80 poznali samo slovanstvo.
Prosim, ¢. Severovic¢, berite za-
Pisnik obtozb in zahtev Zrinj-
Skega in Frankopana, pa boste
EOte ali nehote priznali, da
Kranjei” tudi nekaj vemo.
; Yeste, fakti govore, ne pa zmer-
Janje in smeh,
~ Slovenski narod je dobro ra-
Zumel, ko je dne 27. aprila

8sno sprejme  kosti jugoslo-
mgkih muéenikov, Petra
“njskega in Franja Franko-
Bana, katere je pripeljal pose-
60 vlak iz Dunajskega Novega
Mesta v Jugoslavijo. Ob grme-
njll topov je sprejel slovenski
Marod, zbran v Mariboru, kosti
Jugoslovanskih muéenikov. Nad
20,000 Slovencev in okrog 100
“rvatov jih je pozdravilo s tem
Haslovom: jugoslovanska mu-
Cenika, General Maister, Slo-
Venee, je stoje¢ poleg krste, %
8olo sabljo v roki prisegel, “da
W0¢e ¢uvati pred sovraznikom
“emljo, za katero sta dala Ziv-
Jénje Zrinjski in Frankopan.”
9 ni bil sprejem kakega hrvat-
Skega separatista, to je bil spre-
Jem jugoslovanskih muéenikov,
- slovengki narod je spremljsal
98tanke teh dveh moz v Zagreb.
Istotako so jih pozdravili tudi
rbi. Sleherni je videl v njih le
Jugoslovane, in to sta tudi bila,
O prica zgodovina in to prica
Zapisnik sodne obravnave, ki se
J€ vrdila na Dunaju.
Zato, ¢e sem jaz idijot, vol,
~ Pane vem kaj Se vse, zato, ker
S€m zapisal, da sta bila ona dva
}’elika Jugoslovana in sta za to
Wejo umrla, potem so bili v
_G.l‘adcu pri vojnem svetu tudi

84 in Frankopana cesarju, da

SCr 50 to stvar deli v zapisnik.

otje so bili vsi zgodovinarji,

®tako porocajo.
hey

goslovanom in se ne cepite

3 tem oziru bi bilo belje, da bi
u Pustili v Dunajskem Novem
eS8tu mirno pocivati, kot pa

SKyire s T
“unite njih grob s tem, d:

OCete uniciti delo, za katero

P8 dala ona dva glave.
Hla

fiku, ¢ Severovié, ste se lo

“da spravita pod svojo oblast

1919 hitel v Maribor, da slo-|

dijotje, ko so obtozili Zrinjske-

Sta hotela tudi slovensko 07em-
€. Idijotje so bili na Dunaju,

Ponogen je lahko nanju sle-
ni Jugoslovan, zlasti pa Ir-
Vatje. Bila sta poStena, pogum-
N8 in znagajna. Spostujte njiju
POmin in ju posnemajte. In ko
Ste po 250 letih sprejeli njiju
O8ti v yasem stolnem Zagrebu,
e Skrunite njih groba s tem, da
Detite razdor z lastnim bratom

'efaj pa e nekaj. V svojem

tili tudi slovenskega naroda ter
ga prav po prostasko ozmerjali
s “Kranjcem,” da ‘“Kranjec”
nima nié¢ itd. Ze veckrat sem ¢i-
tal take “naslove” na slovenski
narod v hrvatskih listih, sedaj
pa vprasam javno g. Severovi-
¢a, ¢e je to hrvatska kultura in
bratstvo od strani bratov Hrva-
tov? Ce je tako, potem se po-
polnoma strinjam z onim srb-
skim dopisnikom v “Srbobra-
nu,” ki v svojem dopisu odgo-
varja nekemu Hrvatu ter pra-
vi: “Hrvatje nas zmerjajo z
vsakovrstnimi psovkami, nas
imajo za balkanske barbare,
pri tem se pa ponafajo s svojo
izobrazbo in kulturo. Bog nas
obvari take kulture, mi jo od-
klanjamo. Mi, Srbi, pa bodimo
toliko dostojni, pa nikar ne
zmerjajmo Hrvatov, ker so nasi
bratje, €eprav nas zmerjajo;
bodo Ze sprevideli, da niso na
pravem potu.”

To je mosko, to je plemenito!
Tudi jaz hoc¢em biti dostojen,
Ceprav me g, Severovi¢ psuje s
“kranjskim Janezom,” pa re-
¢em: hrvatski narod je slovan-
ski, je dober in posten, samo vo-
diteljev nima pravih. Ocitate

ljevske zgodovine, nima kra-
lievske krone in Zezla, ima pa
nekaj, kar Slovencu prayv toliko
velja in to je: ime syojih prade-
dov, starih Slovenov, ki je ve-
liko starejSe kot tiso¢letno kra-
ljestvo hrvatsko. Tudi nas ni-
kar ne zmerjajte s “Kranj-
cem,” ker mi smo Slovenci. Nas
ni¢ ne briga, da nam je ime
“Kranjei’” naprtila stara Av-
strija mi tega naslova ne mara-
mo.

Nasi stari Sloveni niso imeli
nikakih kraljev, bili so svobo-
doljubno, mirno in pridno ljud-
stvo. Spostovali so tuje in dr-
zali svoje, in smelo trdim, da
slovenski narod ni ohranil samo
ime svojih dedov, ampak tudi
vse njihove lepe lastnosti.

Neki naobrazen Srb je dejal:
“Mislili smo, da s Hrvati ne bo
nikakih sitnosti v novi drzavi,
ampak s Slovenci utegne biti
kaj narobe, pa je ravno na-
sprotno: Hrvatje vedno rogovi-
lijo, do¢im so Slovenci pravi
gentlemani in so vredni vsega
priznanja.”

In kadar je 8lo za posteno na-
rodno stvar, za osvobojenje, za
Jugoslavijo, takrat pa tudi Slo-
venec ni bil zadnji.

S tem zakljucéujem in zelim,
da zavlada med Jugoslovani

nam, da “Kranjci” nismo nié,
da nimamo svoje zgodovine, da
nismo imeli svoje samostojno-‘
sti, do¢im se vi bahate s svojo
kraljevsko proslostjo, kraljev-

slovenski narod res nima kra-

sko zgodovino itd. Recem tole 3

prava bratska sloga. Ce te ne
bo, utegnemo pasti zopet vsi
pod tujéev jarem, Slovenci in
Hrvatje, Srbi bodo pa lahko
brez nas v svoji drzavi, kot so
bili prej.

(Konece.)

Ponedeljkovo jutro prej&nje-
ga tedna ni bilo za las podobno
januarskim mrzlim dnevom, am-
pak njega toplota in ¢istost ne-
ba bi se dala primerjati zgodaj
pomlaaanSkemu dnevu. Kdo bi
¢i mislil, da tudi vremenski bo-
govi Poznajo usmiljenje v céasu
nezlomljive depresije, ter nam
prizanasajo s strupenim mrazom,
katerega nikdo ne pogresa. Ja-
ruarsko solnee je v prirodi bolj
zezeljeno, kot pa v vroéih dne-
vih hladna senca koSatega brsta.
Bodi temu kakorkoli hoce, na-
rava je vedno lepa in polna pri-
rodne lepote, ¢e jo ¢lovek gleda
iz duSe. Zavidanja je vredno
Zivljenje v prosti naravi, ¢e so
k temu tudi na razpolago finan-
¢na sredstva, ter razpoloZzljivi
gmotni dohodki. Zal, da so nasi
iskreni in dobri farmarji v tem
zelo prikrajsani vsled slabih
cen, Ki jih dobe za svoje agrarne
predukte. Kar jim ni Susa in to-
¢a vzela, grozi jim vzeti depre-
sija in visoki davki. Vse trplje-
nje in vsa podjetnost v delu jim
ne more 'dati skromnega obstan-
ka, do katerega so po vseh na-
ravnih in prosvetnih zakonih
upravi¢eni. Ne more se trditi,
da bi bili la¢ni, toda denarja ni
Liti za obleko in ne za davke, ka-
tere zahteva dkraj in wdrzava,
Na izboljsavo gospodarskega po-
glopja ali nabavo novih polje-
deljskih strojev jim ni v tej de-
presiji misliti. Zadovoljiti se
morajo s tem, kar so si v dobrih
¢asih pripravili. Toda kljub te-
mu zivijo zadovoljno zZivlijenje v
prepri¢anju, da v mestu ni nié
boljse eksistence. Njih druzZab-
rost in medsebojno sporazumlje-
nje jih dela sreéne in zadovolj-
ne. Ob veterih se obiskujejo in
se pogovore o vsakdanjem delu.
Med njimi vlada sloga in iskre-
na dobrohotnost. Razdalja, ka-
tera lo¢i farmo od farme se mi
zdi, da je tista nevidna sila, ki
ith k skupnosti zdruZuje. Ce bi
slovenske farme mejile ena na
drugo neposredno, bi gotovo har-
monije med nadimi farmarji pri-
manjkovalo. Ker pa so posredno
drugi narodi med njimi, ni vzro-
ka do nesporazuma. Tudi poma-
gujo si eden drugemu radi in za
shucaj nesrece se pocutijo, da so
vsi samo ena velika marodna

\
i
sestniki.
marjem, ki prihajajo iz mesta

druzina. Kar je starejSih far-
marskih naseljencev so si neraz-
druzljivi prijatelji, ter gmotno
okolici najboljse stojeci po-
Novo doslim farmar-

NASI FARMERJI V GENEVI IN OKOLICI

kaj radi na razpolago. V ta na-
men so ustanovili tudi “Sloven-
ski farmarski klub,” pri katerem
resujejo vsa pereca skupna gos-
podarska vprasanja, ter eden
drugem nudijo moralno, fizi¢no
in finanéno pomod¢. Klub Steje
lepo Stevilo élanov, ki imajo ve-
like izkuSnje z obdelovanjem
zémlje po ameriskem nadinu.
Skoro brez izjeme so ¢lani kluba
starejsi farmarji, kateri se do
dobrega zavedajo, da je le v ko-
operaciji njih uspeh in napre-
dek. Principi kluba so lepi in pri
izvajanju vsakega posameznega
farmarja neobhodno potrebni ¢e
se zeli na posestva gospodarsko
uveljaviti, Predvsem njega pra-
vila govore, da so ¢lani obvezni
mwedsebojno eden drugemu nu-
diti pomo¢. V slucaju bolezni pa
mu z delovnimi silami pomagati
chdelovati polje, ter mu oskrbo-
vati njegovo posestvo. V sluca-
iu smrti pa mu podeliti finanéno
pomo¢ za pogrebne stroske. Na-
men kluba je, skupno nastopati
pri oblastvih v lastno korist, ter
se skupno zavzeti za posamezne-
ga ¢lana ali skupino kluba; kjer
to potreba zahteva. Vazna pa je
dolocba, katera govori tudi o po-
moci, katero ¢lani kluba nudijo
rojakom, ki se Zele na farmo pre-
seliti. Po Castni zaobljubi go ob-
vezani podati vse informacije,
ter po svoji vesti preceniti zem-
1o, za katero se kupec zaintere-
sira ter mu podati vse podatke o
rodovitnosti ter moznega pridel-
ka in ga z nasvetom odvrniti, od
tega, Ce mu grozi izkori8canje
od strani prekupcéevalcev. Vsi
¢lani so obvezni vse to brezpla-
¢no nuditi vsakemu Slovencu, ki
prihaja k njim po nasvet in in-
formacije. Kdor misli prej ali
slej kupiti farmo v okolici Gene-
ve, Madison in okoliskih mestih,
naj se z vsem zaupanjem obrne
na ¢lana te organizacije in ta mu
bo dal to¢ne in zanesljive podat-
ike, Jos. Grame, Frank Bereti¢,
Anton Debevee, John Pintar in
mnego drugih bode vsakomur
rade volje to storili.

Namenil sem se nekoliko pred-
staviti naSe farmarje slovenski
javnosti, da se z njimi spozna-
mo, da kadar hodo v dezelo pri-
§li vroci poletni dnevi in poleg
pa tudi prosperiteta in s tem tu-
di nase poZeljenje po lepi nara-
vi, da se bomo ustavili tam, kjer
nadi rojaki gospodarijo in se v
njih druzbi razveselili in po-
kramljali,

Nas vedno vesel in dobrodu-

¢o jim z nasvetom in pomocjo

‘§en Jos. Gramc je dobridina, ka-

isebno se mi je dopadel komaj te-

Jnost Mr. Debevéeve kolone. Jer-

kréno je tezko najti pod ameri-
skem soncem. Vedro lice, iskren
obraz in na njem zdrava rdeci-
ca ga dela privlaénega in simpa-
ti¢nega. Njegovo srece in karak-
ter sta mehkota Zivljenja od-
loéne volje. Bogate izkusnje ga
delajo popularnega tudi med
drugorodnimi farmarji. Besede
je resne in prevdarne in z obra-
za mu izzareva globoko postenje.
Njegova dobra Zenica je vzor
matere in dobre gospodinje. Je
izborna kuhorica, ter postrezlji-
va in iskrena rojakinja. V kuhi
predenjaci marsikateremu do-
bremu restavrantu v mestu. ¢i-
sto¢a v kuhinji in okusno na-
pravljeno kosilo, kaj dobro tek-
ne, ko se izletnik vsede za oblo-
zeno mizo. Vsled izborne kuhi-
nje se rojaki kaj radi ustavijo
pri Gramcevi hi§i na kosilu.
Kdor ima namen se za veé ¢asa
ustaviti na farmah in Zeli imeti
prvovrstno postrezbo, naj se
ustavi pri njem in prepri¢an
sem, da ho moéno zadovoljen,

Ob tlakovani cesti, ki nosi Ste-
vilko 45, poseduje lepo farmo
Mur. John Rozman poleg svoje Ze-
nice Louise in mlade héerke.
Myrs: Rozman je doma od Sv.
Trojice pri Radgoni na Stajer-
skem, ter biva v Ameriki ze nad |,
26 let in od tega 5 let na farmi.
Mr. John Rozman je izucen mi-
zar, ter izvrsten delavec v svo-
Jem poklicu. Kdor hoce najti do-
bro razvedrilo v poletni vroéini,
naj v Genevi poisce cesto st. 45
131 se po nji pelje proti jugu ne-
kaj milj in kmalu se mu bo na
degni strani ceste pokazala ru-
javo pleskana hiSa, ki ima pred
vhodom iz ceste poStno skrinji-
co, na kateri je zapisano ime tam
stanujotega gospodarja. Roja-
ka se postavita z izborne kaplji-
co letoSnjega pridelka in ondi iz-
boren prigrizeék se dobi pri po-
strezljivi hisi. Rojaka sta vese-
la obiskov in kaj rada kramlja-
ta z nasimi rojaki,

Ko smo ustavili avto na Jerry
trojinovemu dvoriScéu smo zapa-
zili, da se je pri hisi nekaj iz-
rednega dogodilo, Stopimo v
ckedenj in gospodar Jerry je
mesaril velikega presica, kateri
ie po oceni na ot¢i imel preko 500
funtov teze. 8peh na hrbtu je
meril dobre &tiri in pol palca.
Na preénem tramovju pa so vi-
sele gnati in stegna zaklanega 9 |
mesecev starega juncka. Stopili
smo v hlev in v njem smo nasli
par teSkih, lepih in dobroreje-
nih konj, ki bi v potrebi prete-
gnili tudi hiso. Tudi govejo zi-
vino ma v najboljSem stanju, po-

Q

L

den stari telicek, katerega je od- |
lo¢il za prikojbo. Dva velika ¢u-
vaja na verigah sta se zaletala
proti nam brezuspesno, ko smo
gli pogledati znamenita konja,
katere jaha nas§ poznani advokat
Leo Kuslan. Kak$ne uspehe je
topogledno Mr. Kuslan dosegel
je pred casom porocal Mr. De-
bevee v svoji koloni. Informaci-
ie na licu mesta so potrdile isti-

vy je zatrdil, da eden med tema
dvema jahalnima konjema (ne
tista, ki jih lastuje on pri gospo-
darstvu) je dosegel starost, ki
%e najmanj deset let ne rabi vel
prokuratorja. Ce bi se njegova
starcst dividirala z devetimi, bi
bila to za konja prilicna srednja
starost. Jerry je v kuhinji ne-
kaj posepetal svoji dobri Zenici
in pridni gospodinji na uho na

resla zavitke in v njih lepe ko-
line, katerih sem bil moéno ve-
sel. 'V muéni polozaj je pa pri-
pravila sopasizirja Antona Sab-
¢z, ko mu je narotila, da iste iz-
roli svoji zZenici kot poklon iz
farme. Tone se naglo ozre okrog
in pri¢ne proti moji volji zatr-
jevati, da je e fant. Gospa Stro-
jinova ga pa je lepo potolazila,
da tudi ¢e je fant, se mu gotove
ne bo dobra peéenka uprla. To-

1
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kar se je za ¢as odstranila in pri- |

MILO URBAN:

ZIVI BIC

Roman

Notar Okolicky ni dokoncal.
Bilo je sicer otroc¢je in neumno,
toda njegovim namenom je
ustrezalo in to tem bolj, ker
nihée ni mogel vedeti, kaksne
dokaze ima.

Besede Okolickega so Kur-
njavo moéno poscegetale. Kar
zrastel je pri njih. Njegova su-
zenjska dusa se je zameglila in
se tajala, iz o¢i pa mu je planil
¢uden, hudoben plamenéek. V
upanju, da se mu bo mogoce
mascevali za poniZzanje in zani-
¢evanje, ki ga je dovolj pretr-
pel od vasc¢anov, je hvalezno
pogledal Okolickega.

“Da, videl sem!” je pritrdil.

Il¢icka je poskocila.

“Mene, mene da si videl?”

Toda hudobni plamencki v
oc¢eh Kurnjave so le Se nara-
§c¢ali.

“Bila je,” je pritrdil z zagri-
zenim, odloé¢nim glasom.
“LazeS!” se je branila Il-
¢icka, ze razvneta od jeze.
Ko je notar Okolicky videl,
da se mu je naért posredil, je bil
vesel. Da bi Il¢icko popolnoma
premagal, je pogledal Voréia-
ka in dejal:

“Tudi gospod Zupan vas je
videl.”

Ilcicka je izpregledala nacrt,
zaplesti jo v vso to zadevo. Ker
si je bila svesta svoje nekrivde,
se je razburila v njej vsa njena
vera v pravico. Kurnjavo je
smatrala Ze tako za podleza,
zato-je nehala racunati 2 njim.
Vso njeno pozornost je priteg-
nil nase zupan Vorcéiak.
“Torej povejte, gospod Zu-
pan, ¢e ste me videli?”

kot petelin na strehi. Ilé¢icke ni

ti, ker je ¢util, da Okolicky ho-
¢e, da pritrdi. Pa tudi narav-
nost pritrditi ni hotel. Obrnil se
je Se enkrat in zajecljal.
“Mogoce, da je tudi bila, to-
da jaz nisem gledal okoli.”
“To je nazadnje vseeno,” je
popravljal notar Okolicky,
“Kurnjava vas je videl in to za-
dostuje.”

Nesramna, prostaska laz je
Il¢iéko strasno zadela. Ni ve-
dela vec, kaj naj od jeze nare-
di. Psovke so ji vrele na jezik
in rada bi jih bila stresla nanje,
da bi jih z njimi zasula, utopila.
Tresla se je kakor zgaran konj;
imela je stokratno Zeljo, da bi
planila nanje in jih raztrgala
na kosce, toda tedaj je bolestno
zacutila strasno velikost sveje
onemoglosti. Kaj je mogla na-
rediti? Kaj je mogla vovedati?
Kdo ji bo verjel?

vesila o¢i in gledaje v tla vezko
vzdihnila :

“Eh, gospodje, gospodje, kar
se godi, ni dobro, jaz ne vem...”

“Vedezevalka,” se je zasme-
jal okrajni glavar Bucsanyi.

Toda njen vzdih je potegnil
skozi duse navzoc¢ih kot nena-
den tezek suvek vetra skozi
gluho, pusto delino.

) XI
Stefana Il¢ika in Hovanca so

|

ne je spoznal situacijo in se lepo
zahvalil za obilne koline, kate-
rih ni pozneje nikoli videl am-
pak je moja druzinica opravila
prijeten posel mesto njega. Bile
so izborne, in najlepsa hvala za
rojakoljubno naklonjenost. Tudi
(Dalje na 4. strani)

|

videl, toda bal se je to poveda=

Zalostno je sklenila roke, po-|

pridelili k honvedom v Trenci-
nu. Pripeljali'so jih v zivinskih |
vozovih, nastlanih z nekoliko raze. Tako so postajali nekam
slame, matlacene kot slanike,
da niso mogli niti ledi. Potovali nosti so se poenostavljale prav,
'go tako dan in no¢ stoje, g1~ozno§do preprostosti. Ce je kdo so-|
vpili in éakali skoraj na veaki Vrazil, ni razmisljal o tem, za-
postaji. V Trentinu, kjer e ni- kaj sovrazi,
so imeli prostih mest v kasar-|SVoje sovrastvo zatre: sovrazil du
nah, so jih nagnali v neko staro jf: od srea. Ce je kdo ljubil, je!den. - .
skladisée; tu so v groznem ne- | liubil pray na isti nacin. Tu Seizelo redke. . Ostenite kjer ste.
redu prebili dva dni. K vratom im. nié 1zbir§lf), in. E-azen % Jedj.o;POZdraV-

g0 postavili #traZo in niso nike- NS0 skoparili z nicemer. Vse je
\gar puééali ven. Nekateri so imelo svoj odkriti, enostavni iz-
Kleli, drugi so delali robate do-| "%
vtipe in se jim smejali; vendar

so bili to le kratki napadi rvaz-
posajenosti, katerim je sledila |

{

|
|

|¢ez ledja z jermeni.

vih dovtipih je bilo nekaj, kar
je nehote pomirjeyalo. V njih
je bruhala na dan vsa zadrzana
jeza, ki je besnela v njih. Dru-
gega sredstva ni bilo, da se je
znebijo, zato so bi¢ali Z njo sa-
me sebe in ubijali tako vsa nez-
inejsa ¢uvstva, ki bi jim slué¢ajno
mogla poklicati solze v odi,

Na nekatere je to ozracje ta-
ko vplivalo, da so pono¢i pre-
lezli plot in zbezali, toda proti
jutru so so onemogli vracéali,
strasno potrti in tako pobiti, da
so bili v mraéni svetlobi, ki je
bila v skladiséu, podobni lju-
dem, ki jih je napadla tezka
bolezen. Nekateri so celo zbo-
leli, toda nihée se ni brigal za-
nje, ¢eprav jih je mrzlica kar
tresla. Noc¢i so bile to grozno
dolge in tezke kakor v zaporu.
Nekateri so smréali z bolest-
nim, zateglim smréanjem, dru-
¢l so govorili v spanju nera-
zumljive besede, najveé v zve-
zi- z domom. Nekoga je zadel
boleti zob ; pokril je lice z dlan-
mi in bolestno stokal ter hodil
tako do jutra po skladiscu. Sele
zjutraj se je vrgel na slamo in
zaspal. Zanimivo pa je bilo, da
so tisti, ki so sicer povzrocali
najvecji nemiv, hodili okrog ta-
ko previdno, kakor bi hil to kak
njim bliznji, kdo iz sorodstva.
Sele drugi dan proti veleru
so jih odpeljali v kasarno.|
Oblekli so jih v uniformo, ée je
bilo to Se mogoce imenovati uni-
forma. V obleki iz grobe Za-
kljevine, ki se ni prilegala tele-
su, so bili videti kot premika-
joéi se sivi zavoji, prepasani
Noge,
tesno ovite z ovijaéami, so od-
mirale, vrat, podprt s trdim
ovratnikom, je bil kakor nasa-
jen; mnogi so od njega dobili
rdece srbece lise, ki se niso ho-

Zupan Vorciak se je zavrtel 1me iz kopriv.

|
|

tele celiti.
Govorilo se je, da so unifor-

Stefan Il¢ik se je pocutil v |
njej kakor v okovih. Vsak gib
mu je povzrocéal boleé¢ine,

Takoj prvo noé¢ so doziveli
neprijetno presenecenje. Opa-
zili so namreé¢, da so postelje,
kjer so lezali, polne mréesa.
Obracali so se s strani na stran
in skoraj celo no¢ nié¢ spali. Ste-
fan Il¢ik, ki je bil navajen dise-
Cega sena ali Ciste postelje, bi
bil skoraj znorel. Najrajsi bi
bil skocil ven, zazgal ves ta z|
mréesom preplavljeni brlog in
zbezal v svet.

Toda pocasi so se privadili
tudi na to. Sramezljivosti so se
otresli in vse obracali na dovtip.
Cim bolj so bili ti dovtipi robati,
‘tem vecji ucinek so imeli. Ne-
katerim so stopali lasje pokoncei
in jih po hrbtu spreletavali
mravljinei, toda ti dovtipi so
u¢inkovali nanje prijetno ka-
kor kako ¢udotvorno zdravilo.
Ni pomagalo modrovanje, niso

Se bolj sirov dovtip. V teh giro-

[ dobili niso.
|
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Mocéna storklja prinesla
16 funtov tezkega otroka
Morrisville, Pa., 80, januarja.
Storklja je tu obiskala druzino
Mr. in Mrs, Chewing in je pu-
stila otroka, sina, ki je tehtal
pri rojstvu 16 funtov. Zdravni-
ki izjavljajo, da je to najvecji
otrok, ki je bil Se kdaj rojen.
Otrok je ze sedmi v druzini.
Pred dobrim letom je Murs.
Chewing porodila 14 funtov tez-
kega decka. Oce je Ze dve leti
brez dela.

0

Bivsi soprog je danes svak
svoje zene

Kirksville Ky., 80, januarja.
Potem ko sta bila pretekli te-
den loéena v drzavi Towa, sta se
peljala Frank Abbott in njego-
va razporocena zena v to mesto,
kjer sta porocila Irene Solomon
cziroma Pavla Solomon. Abbottl
je na ta nacin postal svak svoje
razporocéene zene.

7 g s
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Kongresmani bodo mo-
rali znizati place
Washington, 30. januarja. —
Kongresman Whittington iz dr-
Zave Missouri je vlozil danes v
zbornici poslancey predlog, da se
zniza placa kongresmanov od
$10,000 na $7500 na leto. Ob-
enem se tudi zniza dovolitev za
najem pomoénikov kongresma-
nom od $4000 na $2700 na leto.

0
v

Barbarska mati obsojena
v dolgo jeco
New York, 30. januarja. Mrs,
Lillian Bradley, 27 let stara, je
zalotila svojo héerko na lazi.
Kaznovala jo je s tem, da je
otroku konce prstov pozgala z
zveplenkami, nakar ji je zapa-
jila tudi jezik. Mater so prijeli
in je bila obsojena radi trpice-
nja otroka na tri leta zapora,
—0
Kitajci pognani nazaj po
japonskih cetah
Cincoy, 30. januarja. Kitaj-
ske Cete so véeraj zopet uprizo-
rile napad na japonske posto-
janke pri ¢Giumenov  gorskem
prelazu, toda po kratki borbi so
bili yrzeni Kitajei nazaj. Po-
noven napad na japonske posto-
janke od strani Kitajeev je bil
z velikimi zgubami za slednje
odbit.

Znizane place, ki jih uci-
telji ne dobijo

Chicago, 30. januarja. 8olski
odbor v Chicagi je znizal place
uciteljem in wéiteljicam za 15
castotkov., Pripomniti je, da
usitelji in uéiteljice sploh niso
dobili v tem Solskem terminu §e
kake plage, in da zmanjsa mesto
svoj dolg napram uciteljem, jim
je znizalo place, katere sploh

0

Tudi ta ien;ka je prene-
hala s kihanjem

pomagali protesti niti molitve,
tak robat dovtip pa, vri kate-
rem bi se ¢lovek skoraj stresel;
je uéinkoval ¢udezno. Potrti
obrazi so oziveli, telo se je na-
lilo z novim veseljem do Zivlje-

postala tezek, neverjeten sen,
K tem robatim dovtipom je spa-
dal tudi cel besednjak robatih
izrazov, ki so postzli vsakdanji.
|
ltane dusevne dogodke, za kate-
re skoraj ni bilo besed, so Z nji-
mi nadomescali najneznejse iz-

topa odrevenelost. Posedali so

po

jedrnati, neposredni; njih last-

in se ni trudil, da to

(Dalje prihodnjic)
-—-()—_

* ¥V Akronu so zaplenili vée-

kleli, pa si izmislili zopet nov, galon Zganja,

nja, resni¢nost pa je izginila in?

da, neobhodni. Najbolj zamo-,

| Princeton, Ky., 30. januarja,
| Mrs. Lonnie Dickson, 48 let sta-
ra, je prenehala danes s kiha-
njem. Kihala je en teden od

csemkrat do 25krat na uro. Iz
njenega nosa so odstranili en
t1zs, in kihanje je prenehalo,
‘Mokri zmagujejo v drza-
' vi Texas

Houston, Texas, 30. januarja.
Joe H. Eagle, pristas demokrat-
ske stranke in nasprotnik prohi-
Ficije, je pri danasnjih volitvah
zmagal nad vsemi svojimi na-
gprotniki. Zagovornik prohibi-
cije je dobil samo 394 glasov,

Listnica uredniStva
A, L. Pittsburgh. Plade his-
inie in streznic v Clevelandu so
nes od $3.00 do $5.00 na te-
Place po $5.00 na teden so

MALI OGLASI

; Stanovanje

ise da v najem, hisa sama za se-
|be, 5 gob, elektrika, klet, veliko
podstresje, cena $14.00 na me-
sec, Oglasijo naj se samo plaé-

lesenih leziscih, nekaj ¢asa|raj kotel, kjer se je kuhalo tiso¢ Iniki. Pozve se na 6414 St.

Clair Ave. (26),
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Sedaj pa ste dekleti glasno|Oc¢e ima pravico izbirati in tudi
ugovarjali. Nekdaj bodo ven-{se poroc¢iti, kakor wvsak drug
darle imenovali hiSico: hiSico [vdovee, tega mu ne moremo
{reh blazenih gospodicen. “‘Kaj-|kratiti, In ¢e nam ne bo sestri-
ti, sedaj ze lahko veste, oce, ¢ina ugajala in mu bomo hoteli

Apolonija se ne bo nikdar poro-

¢ila. Nekdaj se bo umaknila v
to hisico. Medve' pa—pojdeve

z njo. Tudi nama ni skomin po
godrnjavih mozeh!”

Felicija se je zasmejala in ju
potrepljala po licith: *S.16. in
17. letom nofe nobena moza—
o, tedaj je ¢lovek ponosen!”

“Apolonija je vendar ze 19!”

“Kaj pa boste poltem pocele v
tej kletki?”

“0 tedaj bove Ze trudni, kajti
ofetu bhomo pomagale vse do-
tlej. Apolonija bo molila in ho-
dila v cerkev.”

“Tedaj vas bodo pa¢ morali
imenovati nune,” se je smehlja-
la  sestricina Felicija. Mlinar
pa je dejal: “V stari devici se
zbira kisloba in z vsakim zo-
bom, ki.ga izgubi, postaja bolj
ujedljiva.”

Od mlina sem se je zadulo
glasno psovanje: “Rad bi ve-
del, kak praznik imajo nase go-

to dopovedali, veS prav dobro,
da lahko oceta zlepa okolo pr-

sta ovijes. Prisiliti pa ga ne
more — skoro bi dejala niti

sam Bog. Kakor ti nameravas,
ne smed., To se pravi: z oljem
gasiti!”

Pometla je ¢repinje med pe-
pel,

“Menda je ranjka mati bas
njega mislila, kadar je dejala:
Kadar rabi Bog kakega norca,
potem stori, da postane moz
vdovec. Jaz ne morem gledati:
kakor umlad, zaljubljen pagla-
vee, pa Se stokrat neumnejse!”
je godrnjal Lovrenc Ze bolj mir-
no.

“Stopi sedaj M pozvoni, sicer
bo povrhu sSe sluZincéad psova-
Ia!”

“Korei na strehi naj bi pso-
vali, in kahle na peéi in Sipe v
oknih, ves mlin, kajti vsi bodo
morali trpeti,  ako bo prislo.
Konji naj bi ritali in krave —,

spodiéne v svojem koledarju!|da, ¢emu so jo le vsepovsod vo-
V mojem ni zaznamovan! In|dili, gospo, ji kazali praznike in
Apolenija 3teje le za deklo!” “dobre ¢ase — mimo hleva za

“Lovrenc!” ste se prestrasili
gestri in v zadregi pojasnjeval
sestricini: “Apolonija je sama
v kuhinji, v mlinu pa delajo v
dva ‘&ihta,” za mlingke poma-
gade pa mora biti kosilo pri-
pravljeno, ko udari zvon. Lov-
renc kar ne trpi, da bi kdo
c¢akal.”

In stekle sti vihrajodih kil
proti mlinu. Ko ste pritekli v
kuhinjo, ki je bila polna sopa-
re, ju je brat nahrulil: “Oba
Solarcka sta bolj pametna nego
vedve: skrila sta se pred sestri-
¢ino kakor pred bikom. Vedve
pa ge lizeti okolo te Zenske, ka-
kor da je princesa. Kadar se
vama dvema prikaze kaka na-
liZpana mestna stvar, tedaj ple-
seti okolo nje kakor macka oko-
lo kaSe. Mislila si bo, da si kar
prste lizemo za njo, pa da se
imamo pri nas tako, kakor da
lahko ves lLiubi dan pohajkuje-
mo. Samo Apolonija naj gara
kakor staro kljuse! Sramota za
druzino, sramota pred delavei
in vozniki! Sramota sploh . ..”

Tekla je skusala-ugovarjati:
““Nu, ko pa je pri§la sestriéina
enkrat edinikrat v svojem Ziv-
ljenju v mlin, pa nam je ysem,
tudi tebi, prinesla tako lepih
darov, ji moramo vendar tudi
mi izkazati nekoliko casti!”

Lovrenc pa je rudec jeze od-
ropotal: “V svojem zivljenju
enkrat . , . zakaj pa se nji po-
pred nikdar brigala za nas in ne
mi za njo? Kaka sestri¢ina pa
je to, katero odkopljejo, ¢im so
nekoga drugega zakopali ?—Ta-
ko gospojséino na mlini; seveda,
vama bi to ugajalo, ko pa Ze
itak venomer sline cediste po
gospojsdini! Kdo pa naj pove
ofetu, da Zene samega sebe in
pa nas zraven v nesreco, ako
mu ne bomo mi, otroci, poveda-
1i? Jaz vsaj, jaz hotem biti od-
kritosréen!™

Vpil je in zagnal lepo pipo,
ki mu je bila zataknjena v pr-
snem Zepu, ob rudedi kuhinjski
tlak, da se je razletela. Besno
je brenil érepinje v kot.

Tedaj pa i¢ zavpila od og-
njiséa sem Apolonija: “Nisem
ju klicala zato, da se bosti s ta-
bo prepirali, Sem pa Ze rajsi
sama pri ognjis¢u. Tekla, sedaj|
primi in nesi mlinarjem ecmoke
v izbo. Ti, Lucija, pa pripravi
za hlapce, “Nato je skotila k
Lovrencu ter ga prijela za ro-
ko: “Oc¢e je o¢e in otrok je
otrok, zapomni si to, Lovrene,

krave pa so pozabili iti. Apolo-
nija, to je vendar goljufija. Ta-
ko jo vabi, da si bo pa¢ misli-
la, da élovek zivi tu kakor ma-
lik na Kitajskem; Joba na gno-
jisc¢u, Adama s potnim céelom —
v kratkem; skrbi in brige pa ji
prikriva z roznatimi zavesamil”
“Ali nisi ¢ul, Lovrenc, po-
zvonil bir in — jeza povzroéi ved
Skode, kakor trije cepci skup!”
Dvignila je tezko Kkozico in
obmolknila, ker je morala krep-
ko stisniti zobe. Tudi dolgi Lov-
renc, je stisnil zobe in zaskrtal.
Postavila je kozico na tlak, da
se ohladi, nato pa se zasmejala:
“Lovrenc — stiskati prazne zo-
be, je ba¥ tako, kakor mleti
prazno vrelo, Jezico ima paé
lehko vsak paglayec., Tudi jaz
imam jezo, tako veliko kakor je
cela hifa, — a jo bom pustila
da se skuha, Brat, pomagati
mu moramo: spredaj pri voj-
kah vlovis konja ., . ., Pa po-
glej tudi za Solartkoma. Izgle-
da, da se pricéenjata klatiti!”
Lovrene je stopil preko pra-
ga in medtem godrnjal: “Ta
dva pa bom vlovil zadaj in ji-
ma tudi pokazal bit.” — —

Ko ste bili stekli dekleti proti
mlinu, sta obstala Mlinar in se-
stricina nekako neodloéno. Se-
stri¢ina se je smehljala: “Aha,
lev seveda, odkar ga Scegetajo
bréice!”

“Ne,” je odvrnil nekoliko
bolj mirno Mlinar. “Pa¢ pa psi-
ek, ki se z glasnim lajanjem
spusti med putike. NajbrZe ga
je poslala Apolonija. Prostor
ob njeni strani v kuhinji je
prazen, pa si pac¢ ¢esée misli, da
ni samo mlinarica, pa¢ pa tudi
mlinar.”

Felicijine modre o¢i so zapad-
le za trenutek v zamisljen po-
gled, a Ze se je zopet zasmeja-
la: “Sedaj pa pojdiva v hisico.

Saj izgleda, kakor lastavigje
gnezdece, katerega so si pticki
sezidali spomladi — c¢emu ne-

ki, ako ne, da bo v njem kralje-
vala ljubezen. Saj izgleda tako
zaljubljeno! Mislim, da v njem
cveto le rozice!”

Mlinar je bil zopet v zadre-
gi, obenem pa se je segrel vro-
é¢ih obéutkov. ‘Felicija, zal, a
kljuéa nimam pri sebi in tudi
ne stanuje v hisici nihée drug,
nego le prah. Pa tudi ne grem
rad v hiSico, saj je nekaka
predsoba k -grobu!”

Sestric¢ina ga je udarila po
roki. “Ampak, Albert!” se je

sicer bo8 vlekel za vragovo vrv.

| o
drugega kljucka!

obdevanja z Zenskami? Nu, le

pazi, da ne izgubi§ 3¢ nekega
Nu, da, naj
bo, v hisico ne pojdeva. Saj mi
sploh ne bi sedaj ve¢ prijalo.
Solnce pa sedaj tako ¢udezne si-
je na bajer. Bodiva tedaj ne-
koliko romanti¢na ter se pope-
ljiiva malo s ¢olnom!"

In potegnila ga je za seboj.
“Od neveste vendar ne bo§ za-
hteval, da bo samo prakti¢na.
Potrpezljivo sem si ogledala
tvoje shrambe, mlin, konje, kra-
ve — ne, krav menda nisem in
tudi presicev ne. Stavil si mi
ponudbo, da bom nastavljena
kot upravitelj ali prodajalec —
kar pa pric¢akuje moje srce, ne,
tega pa mi nisi Se pokazal. O
tem si govoril le pri vinu — te-
daj si bil drugaten. Tedaj, le
zurno, zaveslaj me v raj!”

Sedaj sta Sla tesno drug ob
drugem po ozki stezici, med les-
niki in robidovjem, na katerem
so  visele dozorele robidnice.
Mlinar jo je bil prijel za roko,
medtem ko ga je ona gledala
tako prosece-oc¢itajo¢e. Videla
sta, kako je konéaval bajer ob
strmem bregu, ki je bil pora-
S¢en s smrecjem. Felicija je sa-
njavo pokazala mna mogocno
jelko, okolo katere so druge,

slajva k njej!”

Mlinar je mukepolno zategnil
obraz. Tzognil se je vabecemu
pogledu in dejal konedno: “Ti-
sti jelki pravimo mati. Voznja
s Colnom pa je vendar le za
mlade ljudi!”

“Zaljubljenci so vedno mla-
di!” se je namrdnila ona.

“Da, pac¢, tisti pa, ki so Vv
resnici mladi, noéejo nato pri-

gtati. Kajti c¢lovek je poleg
njih le nekak boter . .. Ti se-

veda tega ne more§ razumeti.
Ce se bom pa s teboj vozil v
Ctolnu, se bodo deset kilometrov
naokolo smejali in kaj bom mo-
ral Se povrh vsega ¢uti v go-
stilni! Ne ve§, kako Spotljivi in
jeziéni so ljudje, ¢im najdejo
¢loveku luknjico v imetiu. Pri
nas imamo pa¢ gotove Sege in
navade!”

(Dalie orihodniie.)

-—-——()——. .
NASI FARMERJI V GENE

VI IN OKOLICI

(Nadaljevanje s 3. strani)
za prihodnje leto se toplo pripo-
ro¢am,

Na farmi John Pintarja je
kaj prijazno in domadce. Njegov
bumor in veselo razpoloZenje ga
napravlja prikupljivega in iskre-
nega rojaka. Cvrsti polnoliéni
sinovi so najlepsi dokaz kaj udi-
ni dober in zveZzi zrak. Vsi so
korenjaki in lepo izradceni mla-
aenici lepega obraza in zdrave-
sa lica. Vesela Zenica dobra in
skrbna gospodinja je dobra ma-
ti svoji druzini, Kakor je opa-
ziti ‘'vlada v hisi lepa druZinska
harmonija in oce je tisti, ki uka-
zuje in delo porazdeluje. V dru-
zini viada volja ofeta in matere
in odrastli sinovi v spostovanju
dc stariSev ubogajo roditelje.
Zdi se mi, do je to vzor druZine,
od katere bi se imela marsikate-
ra uciti zivljenja. Vsa dast si-
novom, ki tako globoko spostu-
jejo svoje starse. John in Mrs.
Pintar sta lahko ponosna na le-
po vzgojo. Cista slovenséina, ka-
tera jim obcéudovanja lepo pri-
haja iz jezika nas zagotavlja, da
tudi tukaj rojena generacija ne
ho pozabila svojega naroda.

Mrs. Greg. Grabeljsek lastuje
lepo farmo obh tlakovani 166 ce-
sti. Vzorno gospodari po umr-
lem mozu, ter posveca vso skrb
in paznjo na obdelavo zemlje in
vzdrzevanje hiSe. Med sloven-
skimi farmarji velja kot izredno
pridna delavka ki se prav dobro
razume na vsa poljedeljska dela,
Ni ga kmetskega dela, do ji ne
bi pristojalo k rokam. Od kar
je vdovela se je z vso vnemo pri-
jela trdega dela, da si ohrani dom
in premoZenje. Njen trud je ro-
dil sad in danes lahko gleda bo-
do¢nosti nasproti. Svoje otroke
je vzorno in ljubezni vzgojila,
kateri so ji v wveliko pomo¢ in
oporo. Pocuti se zadovoljno in

jezila, “Kje pa si se navadil

sreéno v sredi svoje druzine.

manjse, ponizno rastle: “Ah,:
kraljica!” je wvskliknila, “Ve-

Mrs. Jenine Novak gospodari
s humorjem na obrazu na Fort
Rd. Pri gospodarstvu ji poma-
gata dva hrezposelna rojaka, ka-
tera v humorju imenuje ‘“Zeni-
na.! Iz prijaznega vrSicka po-
rosno gleda preko farme, katere
se polozno spusca proti severu z
pasadom vinograda. Rojakinja
je veselega znacaja in pravi tip
kremenite Krasovke, ki ji je zi-
belka tekla v Lokvi pri Trstu, V
tipicnem dialektu pravi: “Ma
strela, vse bi bilo dobro, ¢e hi
denar imela.”

Na Fort Rd., sesta farma od
166 ceste, gospodari Jos. Znidar-
&i¢, ki ima lepo urejeno farmo,
zdravo in plemenito Zivino. Lan-
sko Ie:co si je zasadil vinograd, v
katerega polaga veliko upanje
vsled lepe lege in dobre zemlje,
V kravah ima dobre molznice,
katere mu kljub nizki ceni mle-
ka prinaSajo dohodke za vsak-
danje potrebe. Zenica je dobra
in pridna gospodinja, ki ima ve-
liko veselje do obdelave polja.
Joe je moder in prevdaren gospo-
dar, ter dobro razume zemljo in
ieta njega. Pocuti se dobro in
sreénega na svezem in dobrem
zraku. Zaupnost, katera vlada
v higi vodi gospodarstvo od
vspeha in ni se bati, da ne bi ro-
jak stoprocentno uspel na kme-
tiji.

Malo naprej na levi strani se
je pred kratkim naselil nas ve-
lik poznanec in rojak iz Modilni-
karjevih farm Myr. Maks Leo-
pardi z druzino. Po srcu je ve-
lik in strasten lovee, po osebi pa
uljuden in simpaticen rojak z
najboljSo voljo postrezbe. Far-
marska uniforma mu lepo pri-
stoja in zdrava lica mu govore,
da se mu ni¢ hudega ne godi. V
kleti je najti izborno kapljico po-
leg pristnih in okusnih kranj-
skih klobas. Od ¢asa'do ¢asa ob-
iskuje sosedne farmarje, ki ga
imajo zelo radi vsled odkritosr-
¢nega znacaja. _

Za mali ¢as smo se ustavili na
farmi J. Bratoni¢a, kateri se je
na farmi ustanovil minulega ju-
lija meseca. Nagli smo ga pri
cbrezovanju trte v vinogradu.
Pri njem se nahaja od Zene mati
v starosti 65 let. Staro in izmu-
¢eno Zenico je bolezen polozila v
posteljo zadnja dva meseca in
ie bila zelo vesela nasega ob-
itka, Mrs. Bratonié je pa rodom
Slavonka, pridna in skrbna gos-
podinja, katera ima veliko ve-
selje do kmetijstva.

Na Dayton Rd. gospodari na
lepi farmi par Valentina Mav-
ko. Pred 9 leti sta se naselila na
tamcdnji farmi, katero z vso vne-
mo in skrbjo obdelujeta. Vzhod-
no od liéne in v njej v najlepsem
redu urejene hiSe se razprostira
tri akerski vinograd in za njim
pa stoji okrog 1,400 sadnega
drevja. Druzinica se pofuti sre-
¢na in v delu najde uteho zivlje-
nja. Harmonija v druzini in
zdravi rdeceli¢ni otroci blago-
slavljajo sreéni zakon. Valentin
je umen in. prakti¢en gospodar
in Mrs. pa vzorna gospodinja,
ki ljubi obéudovanja vredno ¢i-
gtofo. Oba sta zelo vljudna in
postrezljiva rojaka.

Na§ znanee in velik prijateij
Martin Poljanec, ki lastuje, ga-
solinsko postajo in priljubljeno
restavracijo v N. Madison nas
je od dale¢ pozdravil s klobaso
v roki. Frank Bereti¢ mu je slu-
cajno zaklal lepega presi¢a in
Martin ga je ta dan v klobase
spravljal, Po naravi je Polja-
nec dobri¢ina, polna zdravega
humorja in dobre volje. Ge ga
¢lovek poslusa, se mu mora od
srca nasmejati in tezko se je lo-
¢iti od njega, kadar mu kdo pa-
de v roke. Kot gospodar je uspe-
Sen in podjeten rojak in pridna
Zenica mu je desna roka pri nje-
govem gospodarstvu in trgovini.
V hiSi velja ocetova beseda in
otroci so do svojih roditeljev po-
gludni in ubogljivi.

V mraku smo zavozili na dvo-
rid¢e v Clevelandu in dale¢ na
okrog poznanega pridnega in
vzornega gospodarja Mr. Anton
Fidela v Unionville, Ohio, Ob-
girno gospodarsko poslopje in
lep red okrog hiSe jasno govori,
da tukaj gospodari vesta in

zmozna gospodarska roka. V hi-
81 vzoren red kreditira gospodi-
njo do velike ljubezni svoje dru-
Zzine. Uprava, razpredelitev in
drugo v hi§i ni¢ ne zaostaja za
meSéansko opremo in boniteto.
M., Anton Fidel je po osebi ko-
renjak, pristna KraSka kreme-
nita dusa, katera ne pozna za-
prek v zivljenju. Vedno veder
obraz in zdrava barva na licu
#a usposoblja do dolgega zivlje-
nja. Ljubi zmirnost zivljenja in
sreéen se pocuti ¢e more komu
kaj dobrega storiti, Pozimi, ko
drugi poc¢ivajo, se on ukvarja s
prekupéevanjem zivine. V njem
zivi trgovski duh in velika pod-
jetnost. Ze kot mladenié¢ je bil
tega posla priucen, ko je pre-
vino. V svoji kupéiji je posSte-
njak in vsega zaupanja vreden
rojak. Proti vsakomur je iskren
in vljuden, Njegova dobra Zeni-
ca mu je po rojstvu sovascéanka,
v kateri so vteleSene najlepSe
lastnosti. Zvesto mu stoji ob
strani v gospodarstvu in trgovi-
ni. Lepo vzgojeni otroci so vzor
v sposStovanju do starSev, ter
pridni in poslusni do roditeljev.
Prijetno je biti posetnik te dru-
Zine, .

Ne dale¢ od mesta Geneva gos-
podari na svoji lepi in vzorni
farmi zlata in dobra dusa v ose-
bi Anton Cugelna. Z nasmehom
na obrazu nas je prisréno po-
zdravil iz vinograda in nas po-
vabil v prostorno in lepo hiSo.
Da ni prvovrstna postrezba iz-
astala moram omeniti, da nam
je nudil najboljsi zajterk, Stara
znanea z Gramecom in nerazdruz-
lilva prijatelja sta si zmenjala
rekaj misli o gospodarstvu, ter
nama prikazovala gorje, ki danes
tare kmetski stan. Obsezna, v
popolni ravnini lezeta farma je
nekaj Krasnega za pogled ocem.
Moja Zenska se ni mogla precu-
¢iti lepoti narave, katero ljubi
% v8o .svojo duSo. Za hiSo- lezi
12 akrov lepo obdelanega vino-
grada, severno pa se razprosti-
rajo ogromne njive in travniki.
V hlevu smo opazili tri mo¢ne in
lepe konje poleg Sest glav ple-
menitih in rejenih krav. Hisa in
gospodarsko poslopje je v naj-
boljsem gospodarskem  stanju.
Anton je vzoren gospodar z bo-
gatimi izkuSnjami kmetijstva,
ter povsod priljubljen in zazZe-
ljen rojak. Njegovo srce je v so-
c¢utstvu blago in dobro. V naj-
vecje zadodéenje mu je, ¢e more
komu kaj pomagati. Pred letom
ga je zadela kruta usoda in ga
razdruzila od ljubele in dobre
zene. Tudi danes mu Se vedno
zarknejo po blagem licu grenke
solze, ko spomini uhajajo na
grob najdrazjega bitja. Na$ na-
ro¢nik je od pocetka in ustano-
vitve lista nepretrgoma, ter nas
najboljsi iskreni somisljenik. Zi-
belka mu je tekla v Trebnjem na
Dolenjskem. V hidi mu gospodi-
nji pridna in ¢vrsta héerka, Pri-
den, mocan in lepo zrasel sin mu
je desna roka pri kmetiji, Z svo-
jo pridnostjo in podjetnostjo si
je ustvaril dobrostojeéo farmo,
v kateri najde zadovoljno Zivlje-
nje. :

Kaj prijazno je bilo vstopiti
na farmo rojaka Anton Kleina
in hiso, kjer gospodinji dobra in
umna Zenica. Farma lezeta ob
tlakovani cesti je lepo urejena
in v dobrem gospodarskem polo-
zaju. Pri Kleinovi druZini je
najti najboljso postrezbo in
vljudnost. Takoj je opaziti, da
pri druzini vlada sporazum in
skupno hotenje.

Na Benett Rd. gospodari nos
narodni brat Hrvat Jos. Grgat.
Perutnina na dvoriséu in veliki
kupi nasekanih drv nas je pre-
pric¢alo, da so pri hi§i pridne ro-
ke. Pridna Zenica mu skrbno
gospodari ob ¢asu, ko skrben mo-
zi¢ek v mestu dela. Z svojo prid-
nostjo in skupnim sporazumom
sta si ustvarila lepo uspevajoce
posestvo. Z sosedi zivita v naj-
boljsem prijateljstvu.

Grede skozi mesto Geneva sem
viopil na kratki razgovor k F,
R. Jermanu, ki lastuje dobro
upeljano kroja¢nico in kemic¢no
¢istilnico. Jerman je decko od
fare, poln prijazne in dobre be-

sede. Izmenjala sva nekoliko

prijateljskih besed, ter se med-|
sebojno poslovila do prihodnje-
ga svidenja. ;

Mimoido¢ smo se ustavili tudi
pri starem poznancu Frank Be-
reti¢u, ter povprasali po okoli-
tkih novicah. Frank nam je po
stari navadi vljudno postregel in
nas prisréno pozdravil. Skoda
cda nam ni ¢as dopuscal, da bi se
malo ve¢ pogovorili, ker v druz-
I'i Franka je prijazno kramljati.

Ko smo ustavili avto pred
Frank Leustikovo farmo, smo
videli rojaka kako je imel pogo-
vor z njegovim fordom in mu
prijazno prigovarjal kam jo bo-
sta mehnila kadar bo prislo do
gporazuma med njimi. Napra-
vila sta kompromis in odbrzela
sta v mlin v Genevo. Kaj prija-
zno je bilo opazovati na dvori-
g¢u, kako sta se prijateljsko
igrala mladi presicek in nekaj
mesecev stari psi¢ek. Vidi se,
aa na farmah vse v harmoniji
zivi. Se zivali, katere si niso med
seboj popolnema ni¢ sorodne, si
rajdejo medsebojno zabavo.

Vredno je omeniti nasega do-
hrega znanca in prijatelja Louis
Perkota, kako se nam je Siroko
zasmejal, ko nam je vsled slabe
poti avto s zadnjim koncem v ja-
rek zlezel. Z Sabcom sva mu pri-
govarjala da to ni lepo ¢e nam
sitnosti dela na farmah in nas
smesi pred farmerji toda brez
uspeha so bile najine prosnje in
lepe obljube. Avto je ostal trmo-
glav in vedno bolj globoko lezel
v graben. Perko se nama pri-
Lbliza pa nam pravi: “Ce ne zna-
ta po farmah avto voziti, pa bi
ostala doma na lepi cesti.” Gren-
ko sva pozrla mrzli curek v upa-
nju, da nam bo iz nesrefe po-
magal. Res, Louis ima blago sr-
ce in poleg tega pa tudi moé¢ naj-
manj dveh meScanov. Meni je
ukazal za vodilno kolo in z Sab-
com sta stopila brez pardona v
graben in zagrabila pri zadnjem
levem kolesu. Videl sem da za
kolikor sta se ona dva v graben
udrla, toliko visoko sta kolo pri-
zdignila. Dva pogona in bili smo
iz grabna v zatrdilu, da po taki
cesti ne bova veé vozila pa tudi
¢e sva na farmah. Z Sabcom sva
eden drugem Cestitala, da sva ta-
ko poceni z grabna prisla. Pre-
pri¢an pa sem, ¢e nam ne bi Per-
ke iz zadrege pomagal, bi mogo-
¢e Se sedaj v grabnu avto ogle-
dovala. Hvala lepa Louis.

Rojaka Uleta smo zeleli ob-
iskati, toda na dvoriséu nas sta
pozdravila dva lepa vol¢jaka in
nas spremila do veznih vrat, ka-
tera so kljub trkanju in klicanju
ostala zaprta. Takej nam je hi-
io jasno, da o nekam odSli in
jih ni doma, Tam v gozdu je
bilo slifati sekanje drv in kdo
ki se zmenil za tujce, katerih je
vedno dovolj, ki na vrata trka-
jo, Nié¢ zato, Frank, pa se bomo
pozneje kdaj oglasili in vas ob-
iskali. ;

Namen smo imeli, da obisce-
mo “doktorja” Kumelna na nje-
govi farmi in zal, da nam je ¢a-
¢a primanjkovalo. V pondeljek
ga ni bilo ni¢ k Grameu, ker je
med nedeljo in pondeljkom do 7
ure zjutraj zdravil bolnike pri
Pintarju, ko so imeli farmarski
party. Kumel se je hotel do
trdnega prepricéati, ¢e bo vse
zdravo odslo z veselice, zato se
ie odloéil, da drugim sledi in hi-
£0 oznazi pred posetniki. Kumel
Je tudi zapeljal naSega JoZeta
Gramca in ga pridrzal kot asis-
tenta pri zdravniski vedi. Rad
ali nerad ga je moral posluzni
Joze ubogati, ¢e ni hotel da se
dobre in prijateljske vezi njima
ne ohlade. Farmarji se pohva-
lijo, da so se imenitno zabavali,
Bilo jih je skupaj nad 50 iz oko-
lice. {

Tudi pri Korenu smo se za hip
ustavili in popra3ali po. njego-
vem zdravju. Povedal nam je,
da se pocuti dobro in tudi vsa
ostala njegova druZina. Pojam-
ral nam je od nesrefe lanskega
leta, katera ga je zadela po su-
haskih agentih, ki so ga riesram-
no ujeli in ga finanéno oSkodo-
vali, Urednik Ameriske Domo-
vine se je trudil, da bi rojaku
pomagal toda vsled strogosti in
nepopustljivosti painesvillske po-

licije ga ni mogel oprostiti, Mr.

Koren je hvaleZzen uredniku za
1jegov trud in dobro voljo, ki mu
le ob ¢asu nesrece izkazoval.

Obiskali smo 3e nekaj drugih
rojakov, kateri pa pridejo na
visto glede porocila ob priliki,
ko jih ponovno obii¢em. Pri-
manjkujejo mi tozadevni podat-
ki,

Kontno moram priznati, da
sem v nadi farmarjih nasel naj-
holjSe prijatelje kar se jih do-
Liti da. Pri njih Zivi stara slo-
venska gostoljubnost in sreéni
40, ¢e morajo komu kaj postreci.
Vzorno urejena gospodarska po-
slopja govore, da njih cilj je na-'
predek v zemlji, iz katere so iz-
8li in za katero hotejo ziveti,
Rojaka - John Wittineta farma
je vzor, C¢esa s0 sposobne sloven-
ske roke ustvarili. SnaZnost in
litnost okrog poslopja in vzoren
red na njivah in vinogradih jih
stavi za vzgled tujerodnim far-
marjem. Ni vprafanja, kje je
slovenska farma, ampak kjer se_
vidi okrog hiSe snago in red, tam
gigurno zivi in stanuje sloven-
ska druzina.

V dolZznost si Stejem v mojem |
in od strani moje Zenke in prija-
telja Mr. Antona Sabea iskreno
ge zahvaliti Mr. Jos. Gramcu za
njegovo veliko naklonjenost.

Josko Penko,
zastopnik Ameriske Domovine:

PODPLATI!

Pedplati in pete za Zenske
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TE CENE SO VELJAVNE

Pazite na nas oglas ob tor-
kih za posebnosti

. ISe priporotamo
JOS. GRBEC -
6026 St. Clair Ave, I

JOHN HACE
6210 Bonna Ave. 4

6630 St. Clair Ave.

RUDY KOZAN
6530 St. Clair Ave,

FRANK ZAUBI
7226 St. Clair Ave.

JOS. ZELEZNAK
1026 E. 63d St.

John A. Tompkins

3979 W. 25th Street
SHadyside 3689

Garantirani s koruzo pitani
presi¢l. Mi koljemo vsako sredo,
petek in soboto zjutraj. Opalu-
zeni v kropu ali osmojeni s sla-
mo. Jetra in éreva zastonj. Do-
peljemo na dom zastonj. Po-
sebno nasoljena ¢reva naprodaj
vsak das, ravno tako tudi sveze
in doma prekajene Sunke,

KUPON

Ta kupon je vreden $1.00 pri
nakupu presicev, ki tehtajo 200
funtov in ved.
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DOBER PREMOG!

Tolna postrezba

9
© The Hill Coal Co. %
© 1261 MARQUETTE RD. ]
© HEnderson 5798 @
©) Zastopnika: , 4
IGNAC ZIVODER @
1168 Norwood® Rd. ©
© JOHN CENTA
1175 Addison Rd. o)

6026 ST. CLAIR AVENUE'
ENdicott 4324 5
Kadar va$ radio ne dela dobro,
poklidite nas, da vam povemo, kal
je narobe. Tolna in zanesljiva po-
strezba, -

SAMO OB SREDAH |||

FRANK LONGAR 1

BRUSS RADIO SERVICE |
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